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RAIDER
Pro
Art. No Item Description
I 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
i 030220 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S
030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
030217 R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20S
1 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
‘ 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
i 030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S
030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
SBRH20
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 | R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SBAG20
y 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo

RDP-SBAG20S
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Art. No. Item Description

030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min-' laser Solo
RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 811 Solo RDP-SGLG20

030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20

030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20

074202 R20 MucTtonert 3a 6os akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

075328 R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20

3
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Art. No, Item Description
Py
” 075711 R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft
RDP-SBBC20 Set
} 075712 Pole saw head tube for RDP-SBBC20
.--*""? 075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20
/ 075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20

075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20

075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20

075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20

030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20

090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20

090320 R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20

030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S

030219 Set

030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set

030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set

030216 Cordless Hammer Drrill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case

RDP-SCDI20S Set
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RAIDER (D
Pro
Art. No. Item Description
@ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SBAG20 Set
M 030224 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Set
RDP-SBAG20S
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
28 £
= 075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
’ 090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
@ 131157 R20 Barepus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System
% 039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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HE CbODbPXA BATEPUA U 3APAOHO!
BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!

R-E (0]

%‘,

BG/M306pa3eHn enemeHTun EN/Depicted element
1.MyckoB npekbcBay 1. Trigger switch
2. Cnycbk 2. Trigger lever
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BHUMAHME/ATTENTION!:

BG

Undopmaumsa 3a akymynaropHata 6arepmusa m 3apagHoTO
YCTPOMUCTBO

AxymynaTtopHaTa mMaluMHa ce gocTtaBs 6e3 6aTtepus 1 3apsigHo.
M3nonsBanTte camo b6aTtepus n 3apsagHo ot cepusita R20 System.

EN

Battery and charger information

The cordless machine is delivered without battery and charger. Use only the
battery and charger of the R20 System series.

HoceTe 3awmuTHn oymnal

HoceTe 3awnTHN aHTUGDOHK!
Wear safety glases!

Always wear hearing protection!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTpeba! Hocete 33”4””*? macka!
Refer to instruction manual / booklet! Wear dust mask!
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BG

OpuruHanHa MHCTPYKUMUSA 3a ynoTtpeba
YBaxaemu notpebutenu,

Mo3apaBneHus 3a NoKynkaTa Ha MallMHa OT HaW-0bp30 pa3BuBaLlaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuyecku, 6eH3NHOBU U NMHEBMATUYHMU MawuHu - RAIDER. Mpu npaBMnHO MHcTanupaHe
u ekcnnoatauus, RAIDER ca curypHu n HagexaHv malmHu u paboTtarta ¢ Tax we Bu nocrasu
MUCTUHCKO yaoBorncTeue. 3a BaweTto yno6¢cTBO € usrpageHa v oTnMyHa cepBuU3Ha Mpexa ¢ 45
cepBM3a B LsAinaTa cTpaHa.

MNpeaw aansnon3sare Ta3n MallvMHa, MOMA, BHUMaTENHO ce 3ano3HainTe ¢ HacTosLaTa
“UHCTpyKUMA 3a ynoTpebda”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT M C uen ocurypsiBaHe Ha npaBunHata #
ynotpeba, npoyeTeTe HaACTOALMUTE UHCTPYKLIMU BHUMATESTHO, BKIIOYUTENHO NpenopbLKkute u
npeaynpexneHusitTa B TsX. 3a M3bArsaHe Ha HEHYXHU rpellkM U MHUUAEHTU, BaXHO € Te3un
MHCTPYKLUMU Aa OCTaHaT Ha pa3nornoxeHue 3a 6bAelLm cnpaBKkyM Ha BCUYKW, KOMTO Liie non3sar
MalwimHaTta. AKo sl npoAageTe Ha HOB co6CTBeHUK To “UHCTpyKumMsiTa 3a ynoTtpe6a” TpsibBa Aa
ce npepape 3aefdHo C Hesl, 3a a MOXe HOBMSI Non3BaTen Aa ce 3ano3Hae cbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKLUUTE 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLWEeH npeAcTaBUTeN Ha
npousBoAuTens U cobCcTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
c¢dmpmara e rp. Cochusn 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155 (6eannarteH 3a uanara
cTpaHa), www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BBLB (hpupmaTta e BbBeAeHa cucTemaTa 3a YynpaBneHue Ha
kayectBoTo I1SO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudukauymsaTa: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npocecrmoHanHun 1 xobu enekTpU4eCKn, NHEBMaTUYHN M MEXaHUYHU UHCTPYMEHTM U obLa
xenesapus. CeptudmkarsbT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKW OAHHU
MepHa o

napameTbp envHMLa CTOMHOCT
Mogen - RDP-TPSH20
HanpexeHue \% 20
KanauuTteT Ha psAsaHe - MakcMmaneH aguameTsp mm 25
HwvBo Ha 3BykoBO Hansarae L, dB 66.4(A), K,,=3dB
HwvBo Ha 3BykoBa MoLLHOCT L, dB 74.4(A), K,,=3dB
HuBo Ha BMGpauwmm m/s? 1.237, K=1,5m/s?
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1. O6wwm yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora.

lMpoyeTeTe BHUMaTENHO BCUYKM YKasaHuA. HecnasBaHeTo Ha npuBeAeHUTe MoO-AonNy
yKasaHusi MOXe Aa AoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/vunm Texku TpaBmu. CbxpaHsiBanTe Te3un
yKa3aHuWsi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. Be3onacHOCT Ha paGoOTHOTO MSCTO.

1.1.1. MNopabpxanTe paGOTHOTO CU MSICTO YMCTO U O06pe ocBeTeHOo. be3nopsaabLKbLT M
HefoCTaTb4YHOTO OCBETNIEHWE MOraT Aa CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPyAOBa 3rononyka.

1.1.2. He paboTeTe c akymynaTtopHaTa no3apcka HoXulia B cpefa C NOBULUEHa ONMacHOCT
OT Bb3HMKBaHe Ha €KCMrno3us, B GNMU30CT A0 NEecHO 3ananvMMu TEeYHOCTU, rasoBe WIU
npaxoobpa3Hu maTepuanu.

Mo Bpeme Ha paGoTa OT aKymyrnaTopHaTa fio3apcka HOXuLia MoXe [a ce OTAENAT UCKPM,
KOWUTO MoraT Aa Bb3MJlaMeHsIT Npaxoobpa3Hyu MaTepuanu unuv napm.

1.1.3. [OpbXTe Aeua v CTpaHUYHMU Nuua Ha 6e3onacHoO pa3cTosiHMe, AoKaTo paboTuTe c
aKymMmynaTopHaTta fio3apcka Hoxuua .

Ako BHUMaHueTo Bu 6bae OTKIIOHEHO, MOXe Aa 3arybuTe KOHTPOS HaA akymynaTtopHaTta
nio3apcka HoXuua .

1.2. Be3onacHocT npu paboTa c enekTPU4ecKu ToK.

1.2.1. LllencenbT Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO/HE € BKI. B OKOMMIeKkToBKata/ Tpsi6Ba
[a e noaxoAsiy 3a U3MNON3BaHUA KOHTaKT. B HMKakbB cnyyan He ce AonycKka U3MeHsiHe Ha
KOHCTpPYyKUMsiTa Ha wWencena. Korato pabotute cbc 3aHyneHn enekTpoypean, He usnonssante
agjanTepwm 3a Liencena.

lMon3BaHeTo Ha OpUrMHarNHW LUENcenu M KOHTaKTU HamansiBa pucka OoT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yAaap.

1.2.2. Tpepna3BaiTe akyMyrnaTtopHaTa nio3apcka HoOXuLa OT AbXA U Bnara.

lNpoHuKBaHeTO Ha BoAa B aKymyraTopHaTa Jio3apcka HoXula MoBUlLIaBa OnMacHocTTa oT
TOKOB yAaap.

1.3. bBe3onaceH Ha4yMH Ha paborTa.

1.3.1. BbbpeTte KOHUEHTpUpaHU, criefeTe BHUMaTEsNIHO OeMCTBUAATA CUM M MoOCTbNBanTe
npeanasnvBo U pasymHo. He usnonssante akymynaTopHarta fio3apcka Hoxwuua , Korato cTe
YMOPEHM Unu nofa BIUAHMETO Ha HAPKOTUYHU BeLLecTBa, ankoxorn Uiy ynonsaiim rekapcrsa.

EnvH mur pascesitHocT npu paboTa ¢ akyMyrnatopHaTa fio3apcka HOXuLia MoXe ga Mma 3a
nocneacTBue TEeXKU HapaHsiIBaHUS.

1.3.2. Pab6oteTe c npeana3Ballo paboTHO 06eKNo U BUHAru ¢ npeanasHy oumna.

HoceHeTo Ha noaAxoAsALM 3a Non3BaHaTa aKkymMynaTopHa rno3apcka HoXxuua U U3BbpluBaHaTa
AEeNHOCT NIUYHU NpeanasHU CpeacTBa, KaTo AuMxaTeriHa Macka, 34paBu NITbTHO 3aTBOPEHU
00OyBKM cbC cTabuneH rpaidep, 3alWmUTHa Kacka 1 LWymMo3arnywurenu (aHTudoHu), HamansBea
pucKa OoT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3nononyka.

1.3.3. WU3bGaAreamtTe onacHocTTa OT BK/IOYBaHe Ha aKkyMynaTopHaTa Jio3apcka Hoxuua no
HeBHMMaHue. AKO, KOrato HocuUTe aKymyrnaTopHaTa fio3apcka HoXuua , AbpXuTe nNpbCcTa cu
BbpXy NYCKOBUS NPeKbCBaY, CblieCTBYBa ONAacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TPyAoBa 3ronoryka.

1.3.4. UN36sArsante HeecTeCTBEHUTE MNONOXEHUss Ha TAnoro. PaGortete B cTabunHo
MOroXeHne Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT nogabpxante paBHoBecue. Taka e MoxeTte Aa
KOHTponupaTte aKkyMynaTtopHaTa no3apcka HoXxuua no-gobpe v no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
Heo4yakBaHa cUTyauus.

1.3.5. PaGorteTte c nogxoaswo o6nekno. He paboreTe c WMPOKU ApeXu UMM yKpallueHus.
[pbXTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULM Ha 6e3onacHO pa3CcToOssHME OT BLPTALLM ce 3BeHa Ha
aKyMmynaTopHaTta fo3apcka Hoxuua . Linpokute gpexu, ykpalleHusATa, AbATMTE KOCU MoraT Aa
6bAaT 3axBaHaTU M yBeYEHU OT NAaTPOHHMKA.

1.4. TpwxNuBO OTHOLIEHME KbM aKyMmyraTopHaTa fio3apcka HoXuua .

1.4.1. He npeToBapBaWTe aKymynaTtopHata Jio3apcka Hoxwuua. WsnonssauTte
aKyMmynaTopHaTta fio3apcka Hoxuua caMo cCbo6pa3Ho HelMHOTO nNpeaHa3HaveHue. e paboTtute
no-po6pe u no-6e3onacHo, koraTo U3non3sare noaxoAsLlaTa akyMmynaTopHa no3apcka Hoxuua
B 3afjlafieHus OT MPOU3BOAMTENSA AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CwbxpaHfiBaWTe aKyMyriaTopHaTa fio3apcka HOXWLia Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa
6bae pocturHata ot Aeua. He ponyckante 14 pa 6bAe m3nonsBaHa oOT nvua, KOUTO He ca
3ano3HaTu ¢ HayMHa Ha paboTa c Hesl M He ca npoyenu Te3un uHcTpykumu. Korato e B pbLeTe Ha
HeONUTHMU NoTpebuTenu, akymynaTopHaTa rosapcka HoXxuua Moxe Aa 6bae onacHa.
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1.4.3. MNopabpxanTe akymynaTtopHaTa fio3apcka Hoxuua rpwxnuBo. lNpoBepsiBante ganu
noABMXHUTE 3BeHa (PYHKLUMOHUpAT Ge3yKOpHO, Aanu He 3akfvHBaT, Aanv Uma cuHyneHu unu
noBpeAeHN AeTannuv, KOMTO HapyllaBaT UNM U3MEHAT (PYHKLMUTE Ha akyMynaTopHaTa nosapcka
Hoxwuua . Mpean Aa nsnonssare akyMynaTopHaTta flo3apcka HOXuLa , ce norpuxeTte noBpeAeHUTe
Aetannu aa 6baaT peMoHTUpaHu. MHoro ot TpyaoBuTe 3MONONyKM ce AbikaT Ha He Aobpe
noaAabPXKaHU eNeKTPOUHCTPYMEHTHU U ypeau.

1.4.4. MNopnbpxanTte pexewmte UHCTPYMEHTU BUHArM pobpe 3aTovyeHUM U yucTu. [obpe
noaabpPXKaHUTE PeXeLUU MHCTPYMEHTU C OCTPU pexellm pbooBe oka3BaT NO-Marnko CbNpoTUBIeHne
M c TsX ce paboTu no-neko.

1.4.5. W3nonsBaiTe akymynaropHaTa flo3apcka HOXuua, AOMbIHUTENTHUTE NpUcnocobneHus
M pabGoOTHUTE WHCTPYMEHTH, CbLOOpPa3HO MHCTPyKUuUUTe Ha npousBoauTens. lpu ToBa ce
cbobpa3siBaTe U C KOHKpPeTHUTe paGoTHU YCNOBUA U onepaLuu, KOMTo TpsibBa Aa U3NbhHUTE.
U3non3BaHeTo Ha aKyMynaTopHa rnosapcka HOXWLia 3a pas3nu4yHuM OT npeaBUAEHUTE OT
Npon3BOAUTENSA NPUNOXEHUS NOBULIABA ONACHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU 3MONONYKM.

1.5. YkasaHusa 3a Ge3onacHa pa6Gorta, cneuuduyHu 3a 3akyneHata oT Bac akymynatopHa
nosapcka Hoxwuua .

BHumaHue! 3ary6aTta Ha KOHTpON Hag eNneKTPOUHCTPYMEHTa MOXe Aa AoBede A0 Bb3HUKBaHe
Ha TPYAOBM 3rOMNONYyKM.

1.5.1. He wusnonspaiTe AONBLMHUTENHU NPUCNOCOGNEHUSA, KOUTO He ce npenopbYBaT OT
NPON3BOAUTENSA CMELMNarnHo 3a ToO3N eNeKTPOUHCTPYMEHT. PaKThT, Ye MoXeTe Aa 3aKpenute KbM
MalluvHaTa onpegenieHo NMpPUCNocoGreHne unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa
pa6orta c Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBsiliTe pbLETe CU B GNU30CT A0 BLPTALM Ce PaBGOTHU UHCTPYMEHTH.

1.5.3. Ako wu3nbnNHABaTe [OEWHOCTU, MNPU KOUTO ChblUECTByBa OMACHOCT PaGOTHUAT
MHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha CKPUTU NPOBOAHULIM NOA HanpeXeHne, ApbXTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA
camo 3a eneKkTpousonupaHuTe pbKoxBaTku. Mpu BNusaHe Ha paGOTHUS MHCTPYMEHT B KOHTaKT
C NPOBOAHWLM NMOA HaMpexeHMe TO ce MpepaBa No MeTanHUTe AeTaWnu Ha akymyrnaTtopHarta
nosapcka HoOXuLia 1 ToBa MoXe Aa AoBefe [0 TOKOB yaap.

1.5.4. WsnonseaiTe noaxopswy npubopu, 3a [a OTKPMEeTe €eBEeHTyanHO CKpUTU nop
NOBbLPXHOCTTa TpbGOMpoBOAM, UMM Ce OObpPHETe KbM CBLOTBETHOTO MECTHO CcHabautenHo
ApyxectBo. BnusaHeTo B CBLNPUKOCHOBEHME C MNPOBOAHULM NOA HamnpexeHWe Moxe Aa
npeausBMKa Noxap v TOKOB yaap. YBpexAaHeTo Ha ra3onpoBoj Moxe Aa AoBeae A0 eKCNo3us.
MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOA MMa 3a NocneacTBue roneMu MatepuanHu LWeTu U Moxe Aa
npeausBMUKa TOKOB yAaap.

1.5.5. [pbXTe cTabMNHO MalInHaTa.

1.5.6. PemoBHO nouucTBanTe BEHTUNALNOHHUTE OTBOPU Ha BalwaTta akymynaTtopHa nosapcka
HOXWLa .

1.5.7. [a ce usnon3sa camo npenopbYBaHUA aKyMyrnaTop U 3apsifjHO YCTPOMCTBO.

1.5.8. 3a nouucTBaHe Ha aKyMmyrnaTopHaTa flo3apcka HoXuua W3nons3BanTe MeKa M cyxa
TbKaH. Hukora He u3nonssanTe KakbBTO U [ia € pa3TBOPUTEN UMM arkoxon.

2. ®DyHKUMOHANHO onucaHue u npeaHasHaveHue.

AxkyMynaTopHaTa OBOLLapo-fio3apcka HOXWLia € pPbYeH eneKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH
oT akymynartop. [peaHa3HavyeH e 3a nogpsisBaHe M od)opMsiHe Ha TpeBa U XpacTU B AOMALUHU
ycnoBus. He ce pa3peliaBa n3non3BaHeTo Ha aKymyriaTopHaTta fio3apcka Hoxuua 3a AeMHOCTH
pasnuYHM OT HEWHOTO NpeAHa3HavYeHue.

3. CtapTupaHe Ha akymynaTopHaTa fo3apcka HoXxuua.

TpabBa na 3apeauTte 6aTepusTa /He e BKIl. B OKOMMIIEKTOBKaTal/, npeaun Aa u3nonssaTe Baluata
HOXWLA 32 NbPBU MbT.

* MU3nonsBaiTe camo 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO /He e BKI. B OKOMMJIeKTOBKaTal/, npenopby4aHo oT
npousBoAuTeEns.

* U3non3BanTe 3apAQHOTO YCTPOMCTBO CaMO B CyXU 3aKPUTU NOMELLEHUS.

* BknroyeTe 3apsiAHOTO YCTPOUCTBO B MpeXoBO 3axpaHBaHe Ha 230V AC, n nbxHeTe GykcaTta
3a 3apexpaaHe B oTBopa Ha 6aTepusTa.

* He BknouBanTe HOXMULATa NO BpeEMe Ha npoueca Ha 3apexaaHe.

* 3a ga BKNOYMTE BallaTa rosapcka HOXWLA, MbPBO HaTUCHeTe NMycKoBUS npekbcBay (1),
criep, KOETO HaTUCHeTe ABa NbTU cnycbka (2). HaTucHeTe n 3appbkTe cnycbKa (2), 3a Aa cnpete
MaliuHaTa. 3a Aa U3KnYMTe U3LANOo MalunHaTa, U3KIYeTe A OT NYCKOBUA npekbeBad (1)
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* PLKkoxBaTKaTa MoXe fa ce 3arpee no BpemMe Ha npoueca Ha 3apexaaHe. ToBa e HopmarnHo.

* U3BapeTe GaTepunaTa, ako He Bb3HamMepsiBaTe Aa M3Mnon3BaTe MallMHaTa 3a NpoAbIKUTENeH
nepuopg oT Bpeme.

* He BknoyBanTe HOXMLIaTa MO BpeMe Ha npoLieca Ha 3apexaaHe.

4. MNopAapbkKKa U cCbXpaHeHue

4.1. KoraTo He ce u3non3Ba He CbXpaHABalTe MallMHaTa B obcera Ha geua;

4.2. BuHaru noyncTBanTe ocTaTbLUTe NO pexellaTa rnaBa c NOMOLITa Ha YeTKa.

4.3. HaHeceTe cnpei 3a noaapbXKKa Ha pexellaTa rnaBsa, 3a Aa ce npefoTBpaTn pbxaa.

4.4. MocTaBeTe CbOTBETHUTE NpeanasnTenu KbM pexellara rnasa npegu aa s CbxpaHsiBaTe 3a
no-AbNbLr nepuop oT Bpeme.

Korato Tpsi6Ba Aa usBbLpLUBaTe AEMHOCTU B BNIM30CT A0 HOXa, paboTeTe BUHAru ¢ npegnasHu
pbkaBuum!

M3nbnHABaWTe npoueaypuTe no noaapbikKa pefoBHO, 3a Aa CUM OCUTypuTe OABLITOTPanHO U
HapexaHo nonssaHe Ha Hoxuuarta. [poBepsiBanTe nepuoAu4HO 3a 3abenexumu gedekTu, Kato
pa3xnabeH Unu noBpeaeH HOX U pa3xnabeH BUHTOBU CbeAUHEHUS. YBepeTe ce, Ye Kanauute u
npeanasHUTe CbopbXEHUs ca U3NPaBHU U Ca MOHTMPaHW NPaBUITHO.

3a noyncTBaHe Ha UHCTPYMEHTa U3NoN3BaiTe CaMoO MeK carnyH v BfiaXkHa Kbprna 3a NoYncTBaHe
Ha MHCTpyMeHTa. He noTansnTe MHCTPyMeHTa BbB BoAa U He ro MuiTe ¢ Mapkyd. [la He ce gonycka
HUKaKBa TeYHOCT Aa Bne3e BbTpe B Hesl. He nouncTBaiTe ¢ BogocTpymKa.

5. MpakTU4Hu cbBeTU:

5.1. Cna3Bante OOLWMHCKUTE pa3nopeanbu 3a BpemMeTo OT [OeHsl, nNpe3 KoeTo MoxeTe Aaa
n3nonsBaTe MalMWHM Ha OTKpUTO. B HAKOM cTpaHu e 3abpaHeHO psizaHeTo cyTpuH npeaun 08.00
yaca, crep 06a4 mexay 14.00-16.00 yaca v Bevep crniep, 22.00 yaca, 3a Aa ce npeAnasAT rpaxaaHuTe
OT HeXernaH LwymM.

5.2.Mpwu paboTa B 0ocOGEHO TEXKM yCNOBMUS BHUMaBalTe fia He NpeToBapBaTe eNnekTpoABUrarTens.
Mpu npeToBapBaHe CKOPOCTTa HAa BbPTEHEe Ha efleKTpoABUraTesis naga v wyma My ce npomeHs. B
TaKbB crnyvyan cnperte, OTnycHeTe fiocTa 3a BKIiouBaHe (4) 1 HacCTponTe CKOPOCTTa Ha psA3aHe. B
NPOTMBEH criy4yan Npou3BoAUTENHOCTTA e ce HaManu U MallMHaTa MoXe Aa ce NoBpeau.

5.3. [pwu pssaHe B 6nu3ocT Ao pb6oBe BHMMaBaWTe Aa He 3axXxBaHeTe C HoXuuaTta 4YyXau
npegmeTu.

5.4. Tllpou3BoAuTenHocTTa Ha psA3aHe 3aBUCM OT IMbCTOTaTa, BMAXHOCTTA, AbIKMHATA Ha
KJIOHUTE, KaKTO U OT CKOPOCTTa Ha psidaHe. [pon3BoanTenHoOCcTTa Ha psi3aHe HamarsiBa Npu 4ecTo
BKITIOYBaHe M U3KITHOYBaHe Ha HoxuuaTa. 3a onTMMU3upaHe Ha NPOU3BOAUTEITHOCTTa Ha psizaHe
ce npenopb4Ba NO-4eCTOTO psizaHe, yBeriMyaBaHETO Ha BMCOYMHaTa Ha psizaHe U paborarta C
ymMepeHa CKOpPOCT.

Mpu HeoGxogMMOCT, PeMOHTBLT Ha Bawarta Hoxuua e Han-go6Gpe Aa ce M3BbLPLIBA CaMo
oT KBanudpumumpaHuTe cneumanuctu B cepBusnte Ha RAIDER, kbaeto ce usnonsBat camo
OopuUruHanHu pesepBHU YacTu. Mo To3n HauMH ce rapaHTupa TAxHaTa 6e3onacHa pabora.

6. Ona3BaHe Ha oKonHaTa cpeaa.

C ornea onasBaHe Ha OKONMHaTa cpega erneKTPOUHCTPYMEHTLT, AOMbIHUTENHUTe
npucnoco6neHnss M onakoBkata TpsibBa Aa 6bAaT NoOANOXKeHM Ha noaxoasiia
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3NOJI3BaHe Ha CbAbpXKalUTe Ce B TAX CYPOBUHW.

He wu3xBbpnanTe eneKTPOMHCTPYMEHTU npu 6GutoButTe otnaabuu! CbrnacHo
AvpekTtnBara Ha EC 2012/19/EC oTHOCHO u3ne3nuTe oT ynorpeba eneKTpu4ecku U eneKTPOoHHU
YCTPOMCTBA U YTBbPXAABaHETO W KaTo HaLMOHarNeH 3aKOH €eINIeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO
He MoraTt Aa ce M3nons3BaT noseye, TpAGBa Aa ce cbLOMpaT oTAenHo U Aa 6bAaT noanaraHyW Ha
noaxopsiwa npepaboTka 3a onon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbPXaLUTe ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHMN.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use
the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to
enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value

Model - RDP-TPSH20
Rated voltage Vv 20

Max cutting diameter mm 25
Acoustic pressure level L, dB 66.4(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 74.4(A), K,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 1.237, K=1,5 m/s?
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1. General instructions for safe work.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric
shock, fire, and / or serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Workplace safety.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can contribute
to an accident at work.

1.1.2. Do not operate the cordless pruning shears in an environment with an increased risk
of explosion, near flammable liquids, gases or powders.

During operation, sparks can be released from the cordless pruning shears, which can ignite
dusty materials or vapors.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with cordless pruning
shears.

If your attention is distracted, you may lose control of the cordless pruning shears.

1.2. Safety when working with electric current.

1.2.1. Charger plug / not included in the set / must be suitable for the used socket. Under
no circumstances may the design of the plug be altered. When working with zero electrical
appliances, do not use plug adapters.

The use of original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless pruning shears from rain and moisture.

Penetration of water into the cordless pruning shears increases the risk of electric shock.
1.3. Safe way to work.

1.3.1. Be focused, watch your actions carefully and act cautiously and wisely. Do not use
cordless pruning shears when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
narcotics.

A moment of distraction when working with cordless pruning shears can result in severe
injuries.

1.3.2. Wear protective clothing and always wear safety goggles.

Wearing personal protective equipment suitable for the used cordless pruning shears and
the activity performed, such as a breathing mask, strong tightly closed shoes with a stable
grip, protective helmet and mufflers (ear muffs), reduces the risk of an accident at work.
1.3.3. Avoid the risk of accidentally switching on the cordless pruning shears. If you hold
your finger on the trigger when carrying the cordless pruning shears, there is a risk of an
accident at work.

1.3.4. Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance
at all times. This will allow you to control the cordless cordless pruning shears better and
safer if an unexpected situation arises.

1.3.5. Work with appropriate clothing. Do not work with loose clothing or jewelry. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from the rotating parts of the cordless pruning
shears. Wide clothes, jewelry, long hair can be grabbed and carried away by the chamber.
1.4. Careful attitude to cordless pruning shears.

1.4.1. Do not overload the cordless pruning shears. Use cordless pruning shears only for
their intended purpose. You will work better and safer when you use the right cordless
pruning shears in the load range specified by the manufacturer.

1.4.2. Keep cordless pruning shears out of the reach of children. Do not use it by people who
are unfamiliar with how to work with it and have not read these instructions. When in the
hands of inexperienced users, cordless pruning shears can be dangerous.

1.4.3. Maintain cordless pruning shears carefully. Check that the moving parts function
flawlessly, do not jam, that there are broken or damaged parts that disrupt or alter the
functions of the cordless pruning shears. Before using cordless pruning shears, make sure
that the damaged parts are repaired. Many accidents at work are due to poorly maintained
power tools and appliances.

1.4.4. Always keep cutting tools well sharpened and clean. Well-maintained cutting tools with
sharp cutting edges have less resistance and are easier to work with.

1.4.5. Use cordless pruning shears, accessories and work tools according to the
manufacturer’s instructions. At the same time, take into account the specific working
conditions and operations that you must perform. The use of cordless pruning shears for
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applications other than those specified by the manufacturer increases the risk of accidents
at work.
1.5. Instructions for safe operation, specific to the cordless shears purchased by you.
Attention! Loss of control of the power tool can lead to accidents at work.
1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach a specific device or work tool to the machine
does not guarantee safe operation.
1.5.2. Never place your hands near rotating work tools.
1.5.3. If you carry out activities where there is a risk of the work tool falling into hidden live
wires, hold the power tool only by the insulated handles. When the work tool comes into
contact with live wires, it is transmitted to the metal parts of the cordless cordless pruning
shears and this can lead to electric shock.
1.5.4. Use suitable utensils to locate any pipes hidden under the surface, or contact the
relevant local supply company. Contact with live wires can cause fire and electric shock.
Damage to a gas pipeline can lead to an explosion. Damage to a water supply system results
in great material damage and can cause electric shock.
1.5.5. Hold the machine firmly.
1.5.6. Regularly clean the ventilation holes on your cordless pruning shears.
1.5.7. Use only the recommended battery and charger.
1.5.8. Use a soft, dry cloth to clean the cordless pruning shears. Never use any solvent or
alcohol.
2. Functional description and purpose.
The cordless pruning shears is a hand-held cordless power tool. It is designed for pruning
and shaping grass and shrubs at home. The use of cordless pruning shears for activities
other than its intended use is not permitted.

3. Start the cordless pruning shears.
You need to charge the battery / not on. in the kit / before using your machine for the first
time.
* Use only the charger / not on. in the set /, reccommended by the manufacturer.
* Use the charger only in dry indoor areas.
* Plug the charger into a 230V AC mains supply, and insert the charging socket into the
battery compartment.
* Do not turn on the machine during the charging process.
» To switch on your cordless pruning shears, first press the trigger switch (1), then press the
trigger lever (2) twice. Press and hold the trigger lever (2) to stop the machine. To switch off
the machine completely, disconnect it from the trigger switch (1)
* The handle may become hot during the charging process. This is normal.
* Remove the battery if you do not intend to use the machine for an extended period of time.
* Do not turn on the machine during the charging process.
4. Maintenance and storage
4.1. When not in use, do not keep the machine out of the reach of children;
4.2. Always clean the residue on the cutting head with a brush.
4.3. Apply spray to support the cutting head to prevent rust.
4.4. Attach the appropriate guards to the cutting head before storing it for an extended period
of time.
Always wear protective gloves when working near the knife!
Perform maintenance procedures regularly to ensure long-term and reliable use of the
machine. Check periodically for noticeable defects, such as a loose or damaged blade and
loose screw connections. Make sure that the covers and safety devices are in good condition
and installed correctly.
To clean the tool, use only mild soap and a damp cloth to clean the tool. Do not immerse the
tool in water or wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter it. Do not spray with a
water jet.
5. Practical advice:
5.1. Observe municipal regulations for the time of day when you can use machines outdoors.
In some countries it is forbidden to cut in the morning before 08.00, in the afternoon between
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14.00-16.00 and in the evening after 22.00 in order to protect citizens from unwanted noise.
5.2. When working in particularly severe conditions, be careful not to overload the motor.
When overloaded, the speed of rotation of the motor drops and its noise changes. In this
case, stop, release the switch lever (4) and adjust the cutting speed. Otherwise, productivity
will be reduced and the machine may be damaged.

5.3. When cutting near edges, be careful not to pinch foreign objects with the machine.

5.4. Cutting productivity depends on the density, humidity, length of the branches, as well
as the cutting speed. Cutting productivity decreases with frequent scissor on and off. To
optimize cutting productivity, more frequent cutting, increasing the cutting height and
working at a moderate speed are recommended.

If necessary, the repair of your machine is best done only by qualified specialists in RAIDER
service centers, where only original spare parts are used. This ensures their safe operation.

I 6.Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging must be
suitably processed for the reuse of the raw materials contained therein.

Do not dispose of power tools in household waste! According to EU Directive 2012/19 / EC
on end-of-life electrical and electronic devices and as a national law, power tools that can
no longer be used must be separately collected and subjected to appropriate processing to
recover the contents in them secondary raw materials.
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Ro Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule
pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente sigure
si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a
construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

nainte de a utiliza acest aparat, vi rugam si cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si
accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare
tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare“, noul proprietar
trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu
instructiunile de siguranta si de exploatare.

,Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitétii ISO 9001:2008
de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii
profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost
emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII
parametru unitate valoare
Model - RDP-TPSH20
Tensiunea nominala \% 20
Capacitate de taiere - un diametru maxim mm 25
Nivelul de presiune acustica L, dB 66.4(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 74.4(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii m/s? 1.237, K=1,5 m/s?
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1. Instructiuni generale pentru lucrul in siguranta.
Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.
1.1. Siguranta la locul de munca.
1.1.1. Pastrati-va locul de munca curat si bine iluminat. Dezordinea si iluminarea insuficienta pot
contribui la un accident de munca.
1.1.2. Nu folositi foarfecele de taiere fara fir intr-un mediu cu risc crescut de explozie, langa
lichide inflamabile, gaze sau pulberi.
in timpul functionarii, pot fi eliberate scantei din foarfecele de tiiere fara fir, care pot aprinde
materiale praf sau vapori.
1.1.3. Pastrati copiii si persoanele din apropiere la o distanta sigura in timp ce lucrati cu foarfece
de taiere fara fir.
Daca va distras atentia, este posibil sa pierdeti controlul foarfecelor de taiat fara fir.
1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu curent electric.
1.2.1. Mufa de incarcator / nu este inclusa in set / trebuie sa fie potrivita pentru priza folosita. in
niciun caz nu poate fi modificat designul stecherului. Cand lucrati cu zero aparate electrice, nu
utilizati adaptoare de priza.
Utilizarea stecherelor si prizelor originale reduce riscul de electrocutare.
1.2.2. Protejati foarfecele de taiat fara fir de ploaie si umezeala.
Patrunderea apei in foarfecele de taiat fara fir creste riscul de electrocutare.
1.3. Mod sigur de a lucra.
1.3.1. Fii concentrat, urmareste-ti actiunile cu atentie si actioneaza cu prudenta si intelepciune.
Nu folositi foarfece de taiat fara fir atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau narcoticelor.
Un moment de distragere a atentiei atunci cand lucrati cu foarfece de taiat fara fir poate duce la
rani grave.
1.3.2. Purtati imbracaminte de protectie si purtati intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de protectie adecvat pentru foarfecele de taiere fara fir folosite
si pentru activitatea desfasurata, cum ar fi o masca de respiratie, pantofi puternici bine inchis
cu o prindere stabila, casca de protectie si tobe de protectie (casti de urechi), reduce riscul unui
accident la locul de munca.
1.3.3. Evitati riscul pornirii accidentale a foarfecelor de taiere fara fir. Daca tineti degetul pe
tragaci cand transportati foarfecele de taiat fara fir, exista riscul unui accident la locul de munca.
1.3.4. Evitati pozitiile nefiresc ale corpului. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului si mentineti
echilibrul in orice moment. Acest lucru va va permite sa controlati mai bine si mai sigur
foarfecele de taiere fara fir, daca apare o situatie neasteptata.
1.3.5. Lucrati cu imbracaminte adecvata. Nu lucrati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati parul,
hainele si manusile la o distanta sigura de partile rotative ale foarfecelor de taiere fara fir. Hainele
largi, bijuteriile, parul lung pot fi apucate si duse de camera.
1.4. Atitudine atenta la foarfece de taiere fara fir.
1.4.1. Nu supraincarcati foarfecele de taiat fara fir. Folositi foarfece de taiat fara fir numai in
scopul pentru care au fost destinate. Veti lucra mai bine si mai in siguranta atunci cand utilizati
foarfecele de taiere fara fir potrivite in domeniul de sarcina specificat de producator.
1.4.2. Nu lasati foarfecele de taiat fara fir la indeméana copiilor. Nu il utilizati de catre persoane
care nu sunt familiarizate cu modul de lucru cu el si nu au citit aceste instructiuni. Cand se afla
in mainile utilizatorilor fara experienta, foarfecele de taiat fara fir poate fi periculoasa.
1.4.3. Intretineti cu atentie foarfecele de tiiat fir fir. Verificati daca piesele in miscare
functioneaza impecabil, nu se blocheaza, daca exista piese rupte sau deteriorate care perturba
sau altereaza functiile foarfecelor de taiat fara fir. Inainte de a utiliza foarfece de taiere far3 fir,
asigurati-va ca piesele deteriorate sunt reparate. Multe accidente de munca se datoreaza sculelor
si aparatelor electrice slab intretinute.
1.4.4. Pastrati intotdeauna uneltele de taiere bine ascutite si curate. Uneltele de taiere bine
intretinute, cu muchii ascutite, au o rezistenta mai mica si sunt mai usor de lucrat.
1.4.5. Utilizati foarfece de taiat fara fir, accesorii si unelte de lucru conform instructiunilor
producatorului. Totodata, tine cont de conditiile specifice de lucru si operatiunile pe care trebuie
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sa le realizezi.

Utilizarea foarfecelor de taiat fara fir pentru alte aplicatii decéat cele specificate de producator
creste riscul de accidente la locul de munca.
1.5. Instructiuni pentru o functionare sigura, specifice foarfecelor fara fir cumparate de dvs.
Atentie! Pierderea controlului sculei electrice poate duce la accidente la locul de munca.
1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de producator special pentru aceasta
unealta electrica. Faptul ca puteti atasa un anumit dispozitiv sau unealta de lucru la masina nu
garanteaza functionarea in siguranta.
1.5.2. Nu asezati niciodata mainile 1anga unelte de lucru rotative.
1.5.3. Daca desfasurati activitati in care exista riscul ca unealta de lucru sa cada in fire sub
tensiune ascunse, tineti unealta electricad numai de manerele izolate. Atunci cand unealta
de lucru intra in contact cu firele sub tensiune, aceasta este transmisa partilor metalice ale
foarfecelor de taiat fara fir si acest lucru poate duce la electrocutare.
1.5.4. Folositi ustensile adecvate pentru a localiza tevile ascunse sub suprafata sau contactati
compania de furnizare locala relevanta. Contactul cu firele sub tensiune poate provoca incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la o explozie. Deteriorarea unui
sistem de alimentare cu apa are ca rezultat deteriorari materiale importante si poate provoca
electrocutare.
1.5.5. Tineti masina ferm.
1.5.6. Curatati in mod regulat orificiile de ventilatie ale foarfecelor de taiere fara fir.
1.5.7. Utilizati numai acumulatorul si incarcatorul recomandate.
1.5.8. Utilizati o carpa moale si uscata pentru a curata foarfecele de taiat fara fir. Nu utilizati
niciodata solvent sau alcool.
2. Descrierea functionala si scopul.
Foarfeca de taiere fara perii fara fir este o unealta electrica fara fir de mana. Este conceput
pentru taierea si modelarea ierbii si arbustilor acasa. Utilizarea foarfecelor de taiere fara fir
pentru alte activitati decat utilizarea intentionata nu este permisa.
3. Porniti foarfecele de taiat fara fir.
Trebuie sa incarcati bateria / nu porniti. in kit / inainte de a utiliza aparatul pentru prima data.
» Utilizati numai incarcatorul / nu pornit. in set /, recomandat de producator.
» Utilizati incarcatorul numai in spatii interioare uscate.
» Conectati incarcatorul la o sursa de alimentare de 230 V AC si introduceti priza de incarcare in
compartimentul bateriei.
* Nu porniti aparatul in timpul procesului de incarcare.
* Pentru a porni foarfecele de taiere fara fir, apasati mai intdi comutatorul de declansare
(1), apoi apasati de doua ori maneta de declansare (2). Apasati si mentineti apasata maneta
de declansare (2) pentru a opri masina. Pentru a opri complet aparatul, deconectati-l de la
comutatorul de declansare (1)
* Manerul se poate incinge in timpul procesului de incarcare. Asta este normal.
» Scoateti bateria daca nu intentionati sa utilizati aparatul pentru o perioada lunga de timp.
* Nu porniti aparatul in timpul procesului de incarcare.
4. intretinere si depozitare
4.1. Cand nu il folositi, nu lasati masina la indeména copiilor;
4.2. Curatati intotdeauna reziduurile de pe capul de taiere cu o perie.
4.3. Aplicati spray pentru a sprijini capul de taiere pentru a preveni rugina.
4.4. Atasati protectiile corespunzatoare la capul de taiere inainte de a-l depozita pentru o
perioada lunga de timp.
Purtati intotdeauna manusi de protectie atunci cand lucrati langa cutit!
Efectuati procedurile de intretinere in mod regulat pentru a asigura utilizarea pe termen lung
si fiabila a masinii. Verificati periodic daca exista defecte vizibile, cum ar fi o lama slabita sau
deteriorata si conexiuni cu surub slabite. Asigurati-va ca capacele si dispozitivele de siguranta
sunt in stare buna si instalate corect.
Pentru a curata unealta, utilizati numai sapun usor si o carpa umeda pentru a curata unealta.
Nu scufundati unealta in apa si nu o spalati cu un furtun. Nu lasati niciun lichid sa intre in el. Nu
pulverizati cu jet de apa.
5. Sfaturi practice:

5.1. Respectati reglementarile municipale pentru ora din zi in care puteti utiliza masinile in aer
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liber. In unele tari este interzisa taierea dimineata inainte de ora 08.00, dupi-amiaza intre orele
14.00-16.00 si seara dupa ora 22.00 pentru a proteja cetétenii de zgomotul nedorit.

5.2. Cand lucrati in conditii deosebit de severe, aveti grija sa nu supraincarcati motorul. Cand
este supraincarcat, viteza de rotatie a motorului scade si zgomotul acestuia se modifica. In acest
caz, opriti, eliberati maneta comutatorului (4) si reglati viteza de taiere. in caz contrar,
productivitatea va fi redusa si masina poate fi deteriorata.

5.3. Cand taiati langa margini, aveti grija sa nu prindeti obiecte straine cu masina.

5.4. Productivitatea taierii depinde de densitatea, umiditatea, lungimea ramurilor, precum si de
viteza de taiere. Reducerea productivitatii scade cu o foarfeca frecventa pornita si oprita. Pentru
a optimiza productivitatea de taiere, se recomanda taierea mai frecventa, cresterea inaltimii de
taiere si lucrul la viteza moderata.

Daca este necesar, repararea masinii dvs. se face cel mai bine numai de catre specialisti calificati
in centrele de service RAIDER, unde sunt utilizate numai piese de schimb originale. Acest lucru
asigura functionarea lor in siguranta.

Protectia mediului.

H 6. Pentrua proteja mediul, unealta electrica, accesoriile si ambalajul trebuie prelucrate
corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime continute in acestea.
Nu aruncati sculele electrice in deseurile menajere! Conform Directivei UE 2012/19/CE privind
dispozitivele electrice si electronice scoase din uz si ca lege nationala, uneltele electrice care nu
mai pot fi utilizate trebuie colectate separat si supuse unei prelucrari adecvate pentru
recuperarea continutului din ele brute secundare. materiale.
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SR Originalni uputstva za upotrebu

Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih alata - RAIDER-a.
Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima ¢e vam dati
pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45 usluga Sirom zemlje.

Pre koriS¢enja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo procitate trenutni “priruc¢nik instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriséenje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, ukljucujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buduéu referencu
za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora biti dostavljen uz
to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvoda¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka RAIDER-a.
Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com, e-mail: info @ euromasterbg. com

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa obim:
trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri¢ni, pneumatski i elektricne alate i opste
hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar mepha CTOMHOCT
eavHMLa

Model - RDP-TPSH20

Nominalni napon \Y 20

Kapacitet seCenja - maksimalni pre¢nik mm 25

Nivo zvucnog pritiska L, dB 66.4(A), K,,=3dB

Nivo buke L, dB 74.4(A), K,,=3dB

Vibracija nivo m/s? 1.237, K=1,5m/s?
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.
Pazljivo procitajte sva uputstva. Nepostovanje dole navedenih uputstava moze dovesti do
strujnog udara, pozara i/ili ozbiljnih povreda. Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.
1.1. Bezbednost na radnom mestu.
1.1.1. Neka vase radno mesto bude Cisto i dobro osvetljeno. Nered i nedovoljno osvetljenje mogu
doprineti nezgodi na radu.
1.1.2. Ne koristite bezicne makaze za orezivanje u okruzenju sa povec¢anim rizikom od eksplozije,
u blizini zapaljivih te€énosti, gasova ili praha.
Tokom rada, iz akumulatorskih makaza za rezidbu mogu se osloboditi varnice koje mogu zapaliti
prasnjave materijale ili isparenja.
1.1.3. Drzite decu i prolaznike na bezbednoj udaljenosti dok radite sa akumulatorskim Skarama za
rezidbu.
Ako vam je paznja ometena, mozete izgubiti kontrolu nad beziénim makazama za rezidbu.
1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom strujom.
1.2.1. Utikac za punja¢ / nije ukljuéen u komplet / mora biti prikladan za koriSéenu uti¢nicu. Ni u
kom sluéaju se dizajn utika¢a ne sme menjati. Prilikom rada sa elektricnim aparatima sa nulom,
nemojte koristiti utikace.
Upotreba originalnih utikaca i uticnica smanjuje rizik od strujnog udara.
1.2.2. Zastitite akumulatorske makaze za rezidbu od kise i vlage.
Prodor vode u akumulatorske makaze za rezidbu povecava rizik od strujnog udara.
1.3. Bezbedan nacin rada.
1.3.1. Budite fokusirani, pazljivo pratite svoje postupke i postupajte oprezno i mudro. Ne koristite
beziéne makaze za orezivanje kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili opojnih droga.
Trenutak ometanja pri radu sa akumulatorskim makazama za orezivanje moze dovesti do teskih
povreda.
1.3.2. Nosite zastitnu odecu i uvek nosite zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme koja odgovara koriSéenim akumulatorskim Skarama za rezidbu
i obavljanju delatnosti, kao Sto su maska za disanje, jake ¢vrsto zatvorene cipele sa stabilnim
drzacem, zastitni Slem i prigusivaci (Stitnici za usi), smanjuje rizik od nezgode na radu.
1.3.3. Izbegnite rizik od slu€¢ajnog uklju€ivanja akumulatorskih makaza za rezidbu. Ako drzite prst
na okidac¢u dok nosite akumulatorske makaze za rezidbu, postoji opasnost od nezgode na radu.
1.3.4. Izbegavajte neprirodne polozaje tela. Radite u stabilnom polozaju tela i odrzavajte
ravnotezu u svakom trenutku. Ovo ¢ée vam omoguéiti da bolje i sigurnije kontroliSete bezicne
makaze za orezivanje ako dode do neocekivane situacije.
1.3.5. Radite sa odgovaraju¢om odec¢om. Nemojte raditi sa Sirokom odec¢om ili nakitom. Drzite
kosu, odecu i rukavice na bezbednoj udaljenosti od rotiraju¢ih delova akumulatorskih makaza za
rezidbu. Siroka odeéa, nakit, duga kosa moze se zgrabiti i odneti komorom.
1.4. Pazljiv odnos prema akumulatorskim makazama za orezivanje.
1.4.1. Ne preopterecujte akumulatorske makaze za orezivanje. Koristite akumulatorske makaze za
rezidbu samo za njihovu namenu. Radicete bolje i bezbednije kada koristite prave akumulatorske
makaze za rezidbu u opsegu opterecenja koji je odredio proizvodac.
1.4.2. Drzite akumulatorske makaze za rezidbu van domasaja dece. Nemojte ga koristiti od strane
ljudi koji nisu upoznati sa radom sa njim i koji nisu procitali ova uputstva. Bezicne makaze za
orezivanje mogu biti opasne kada su u rukama neiskusnih korisnika.
1.4.3. Pazljivo odrzavajte bezicne makaze za rezidbu. Proverite da li pokretni delovi funkcioniSu
besprekorno, da se ne zaglavljuju, da li ima polomljenih ili oSte¢enih delova koji ometaju ili
menjaju funkcije akumulatorskih makaza za rezidbu. Pre upotrebe akumulatorskih makaza za
rezidbu proverite da li su oSteceni delovi popravljeni. Mnoge nezgode na radu nastaju zbog lose
odrzavanih elektriénih alata i uredaja.
1.4.4. Uvek odrzavajte alate za secenje dobro naostrenim i €istim. Dobro odrzavani rezni alati sa
ostrim reznim ivicama imaju manji otpor i laksi za rad.
1.4.5. Koristite akumulatorske makaze za orezivanje, pribor i radne alate prema uputstvima
proizvodaca. Istovremeno, uzmite u obzir posebne uslove rada i operacije koje morate obaviti.
Upotreba akumulatorskih makaza za rezidbu za aplikacije koje nisu navedene od strane
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proizvodaca povecava rizik od nezgoda na radu.
1.5. Uputstva za siguran rad, specifiéna za akumulatorske makaze koje ste kupili.

Paznja! Gubitak kontrole nad elektriécnim alatom moze dovesti do nezgoda na radu.
1.5.1. Nemojte koristiti pribor koji proizvodaé ne preporucuje posebno za ovaj elektricni alat.
Cinjenica da mozete priévrstiti odredeni uredaj ili radni alat na masinu ne garantuje bezbedan
rad.
1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke blizu rotirajuc¢ih radnih alata.
1.5.3. Ako obavljate aktivnosti u kojima postoji opasnost da radni alat upadne u skrivene zice
pod naponom, drzite elektri¢ni alat samo za izolovane rucke. Kada radni alat dode u kontakt sa
Zicama pod naponom, prenosi se na metalne delove akumulatorskih makaza za rezidbu i to moze
dovesti do strujnog udara.
1.5.4. Koristite odgovarajuéi pribor za lociranje svih cevi skrivenih ispod povrsine ili
kontaktirajte odgovarajuéu lokalnu kompaniju za snabdevanje. Kontakt sa Zicama pod naponom
moze izazvati pozar i strujni udar. OStec¢enje gasovoda moze dovesti do eksplozije. OStecenje
vodovodnog sistema dovodi do velike materijalne Stete i moze izazvati strujni udar.
1.5.5. Cvrsto drzite masinu.
1.5.6. Redovno cistite otvore za ventilaciju na vasim bezi¢nim $karama za rezidbu.
1.5.7. Koristite samo preporuéenu bateriju i punjac.
1.5.8. Koristite meku, suvu krpu za ¢iS¢enje akumulatorskih makaza za rezidbu. Nikada ne
koristite rastvarace ili alkohol.
2. Funkcionalni opis i namena.
Akumulatorske makaze za rezidbu bez ¢etkica su ruéni akumulatorski elektri¢ni alat. Dizajniran
je za orezivanje i oblikovanje trave i zbunja kod kuée. Upotreba akumulatorskih makaza za
rezidbu za aktivnosti koje nisu predvidene nije dozvoljena.
3. Pokrenite akumulatorske makaze za rezidbu.
Morate napuniti bateriju / ne ukljuciti. u kompletu / pre prve upotrebe masine.
* Koristite samo punjac / ne ukljuéen. u setu /, preporucuje proizvodac.
* Punja¢ koristite samo u suvim zatvorenim prostorijama.
¢ Ukljuéite punja¢ u mrezno napajanje 230V AC i umetnite uti¢nicu za punjenje u odeljak za
baterije.
* Ne ukljucujte masinu tokom procesa punjenja.
* Da biste ukljucili svoje akumulatorske makaze za rezidbu, prvo pritisnite prekida¢ okidaca (1), a
zatim dvaput pritisnite polugu okidaca (2). Pritisnite i drzite ru€icu okidaca (2) da biste zaustavili
masinu. Da biste potpuno iskljucili masinu, odvojite je od prekidac¢a okidaca (1)
* Rucka se moze zagrejati tokom procesa punjenja. To je normalno.
¢ Izvadite bateriju ako ne nameravate da koristite masinu duzi vremenski period.
* Ne ukljucujte masinu tokom procesa punjenja.
4. Odrzavanje i skladistenje
4.1. Kada nije u upotrebi, ne drzite masinu van domasaja dece;
4.2. Ostatke na reznoj glavi uvek ocistite cetkom.
4.3. Nanesite sprej da poduprete reznu glavu kako biste sprecili rdu.
4.4. Pricvrstite odgovarajuce stitnike na reznu glavu pre nego sto je odlozite na duzi vremenski
period.
Uvek nosite zastitne rukavice kada radite u blizini noza!
Redovno obavljajte procedure odrzavanja kako biste osigurali dugotrajnu i pouzdanu upotrebu
masine. Povremeno proveravajte da li ima uocljivih nedostataka, kao $to su labavo ili oSte¢eno
secivo i labavi zavrtnji. Uverite se da su poklopci i sigurnosni uredaji u dobrom stanju i da su
pravilno postavljeni.
Za c¢iSc¢enje alata koristite samo blagi sapun i vlaznu krpu za ¢i$éenje alata. Ne uranjajte alat u
vodu niti ga perite crevom. Ne dozvolite da teénost ude u njega. Ne prskati vodenim mlazom.
5. Prakticni saveti:
5.1. Pridrzavajte se opstinskih propisa za doba dana kada mozete koristiti masine na otvorenom.
U nekim zemljama zabranjeno je secenje ujutru pre 08.00, popodne izmedu 14.00-16.00 i uvece
posle 22.00 ¢asa kako bi se gradani zastitili od nezeljene buke.
5.2. Kada radite u posebno teskim uslovima, pazite da ne preopterete motor. Kada je
preopterecen, brzina rotacije motora opada i njegova buka se menja. U tom slu¢aju zaustavite,
otpustite rucicu prekidaca (4) i podesite brzinu rezanja. U suprotnom, produktivnost ¢e biti
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smanjena i masina se moze ostetiti.

5.3. Kada secete blizu ivica, pazite da masSinom ne prikljestite strane predmete.

5.4. Produktivnost se¢enja zavisi od gustine, vlaznosti, duzine grana, kao i od brzine rezanja.
Produktivnost se€enja opada sa ¢estim ukljucivanjem i isklju€ivanjem makaza. Za optimizaciju
produktivnosti secenja preporucuje se ¢eSce secenje, povecanje visine secenja i rad pri
umerenoj brzini.

Ako je potrebno, popravku vase masine najbolje obavljaju samo kvalifikovani struénjaci u
RAIDER servisnim centrima, gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Ovo osigurava
njihov siguran rad.

EE ©.zastita zivotne sredine.
U cilju zastite zivotne sredine, elektri¢ni alat, pribor i pakovanje moraju biti prikladno obradeni za
ponovnu upotrebu sirovina koje se nalaze u njima.
Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni otpad! Prema Direktivi EU 2012/19 / EZ o istroSenim elektri¢nim
i elektronskim uredajima i nacionalnom zakonu, elektri¢ni alati koji se viSe ne mogu koristiti
moraju se zasebno prikupiti i podvrgnuti odgovarajuc¢oj obradi kako bi se oporabio njihov
sadrzaj u sekundarnoj sirovini materijala.
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M K OpuruHanHa ynaTcTBo 3a ynorpe6a

Mou UTyBaHN KOPUCHULN,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MallMHa oA 6bp3opa3BuBaLlata ce 6peHa 3a anat - RAIDER. Mpu
npaBuITHO MHCTanupawe u padora, RAIDER ce curypHu 1 AoBepnuBM MalMHU 1 paboTtaTa co
HMB Ke B OBO3MOXW BMCTUHCKO 3afoBornicTBo. 3a BaweTo norogHocT e u3rpageHa v oanuyHa
cepBUCHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpea na ja kopucTuTe oBaa mallMHa, Be MONIMMe BHUMaTEeNHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTtcTBo 3a
ynotpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHOCT U 3a Aa ce 06e36eaun Hej3MHO NPaBUITHO KOpUCTEHsE,
npouuTajTe rm ynatcrearta BHMMaTeNnHo, BKIy4yBajku r'v U coBeTUTe U npeaynpeaysalkbaTta BO
HUB. 3a Aa ce n3berHat HenoTpe6GHU rpeLlKkn U He3roau, BaXXHO € OBMe UHCTPYKLMM Aia ocTaHaT
Ha pacnonarase 3a BO WAHWHA Ha CUTE LITO Ke y)XKMBaaT malumHaTa. AKO ja npoaazeTe Ha HOB
concTBeHUK To “YnaTcTBo 3a ynoTpeba” Tpeba Aa ce npeaage 3aeqHoO €O Hea, 3a Aa Moxe
HOBMOT KOPUCHMK Aa ce 3arno3Hae Co COOABETHU Mepku 3a 6e36egHOCT M ynaTcTBaTta 3a pabora.

“EBpomactep UmnopTt Ekcnopt” OO/ e oBnacTeH NpeTcTaBHUK HAa NPOU3BOAUTENIOT U
concTBeHMK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBame Ha compmarta e Codmja
1231, 6yneBapor “Ilomcko nat” 246, Ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 ropMHa Bo KOMMNaHujaTa e BOBeiEH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanutet ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBos, U3aBo3 U cepBuC Ha NpocdecuoHanHun un
X06M eneKkTpUYHU, NHEBMATCKN U MeXaHUYKWU anaTku 1 3aegHuYKa xapasep. Ceptudukaror e
nsnageH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLM

napameTap e,hqnss;lza CTOMHOCT
Mognen - RDP-TPSH20
HomwuHaneH HanoH \% 20
KanauuteTt Ha ceverbe - MakcumareH avjamertap mm 25

HuBo Ha 3By4eH npuTucok L, dB 66.4(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3By4Ha MoOKHOCT L, dB 74.4(A), K,,=3dB
HuBo Ha BMbGpaumu m/s? 1.237, K=1,5 m/s?

1. OnwTKn ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora.

BHumaTenHo npouuTtajte ru cute ynartctea. HenmouutyBaweTo Ha, OHa NoOAoONy MHCTPYKLMMU
MOXe Aja AoBee A0 eNleKTpUYeH yaap, noxap v / unu Tewwku nospeau. Yysajte ru oBue ynatcraea
Ha 6e36eHO MecTO.

1.1. Be3begHoCcT Ha paGOTHOTO MecCTO.

1.1.1. 3agpxu pabOTHOTO MecTO 4UCTO U [OOpo ocBeTneHo. Bespeane n HeoOBONMHOTO
ocBeTryBakbe MOXe a MOMOrHe 3a nojaBa Ha HeCpeKeH Cryva,.

1.1.2. He paboteTte co GaTepujaTa HOXMLM 3a NO3e BO CPpeAiHa CO 3rofieMeHa OonacHocT of
nojaBa Ha eKcCrnno3uja, BO 6nnM3nHa Ha necHo 3ananvBu TEYHOCTU, FACOBW UMK NpaB MaTepujanu.

Tpaerse on 6aTepujaTa HOXMLM 3a 5103€ MOXeE Aia Ce UcnyLliTaaT MCKPU KOM MOXaT Aa 3ananart
npase Matepujanuv unu napu.

1.1.3. YyBajte geua n ctpaHnyHM nuua Ha 6e36eaHO pacTojaHue, Aoaeka paboTuTte co
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1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborta.
BHumaTenHo npouuTtajte ru cute ynarcrea. HeycnexoT ga ce crnepart ynatcTBaTta nogosny Moxe
Aa pe3ynTupa co eneKkTpuYeH yaap, noxap n/unu cepuo3Hmn noBpeau. Yysajte rm oBue ynarcrsa
Ha 6e36egHO MecTO.
1.1. Be3begHoCT Ha paGOTHOTO MecTO.
1.1.1. YyBajTe ro BaweTo paboTHO MeCTO YNCTO U fO6po ocBeTneHo. Hepeoot n HeAOBONHOTO
ocBeTnyBak€e MOXe [a NpuaoHecaT 3a Hecpeka npu pabora.
1.1.2. He pakyBajTe co 6e3XM4YHMUTE HOXULIM 3a KaCTpeHe BO CpeinHa COo 3rorieMeH pU3uK o
eKcnnosuja, Bo 6riM3nHa Ha 3ananvBu TEYHOCTU, raCOBU UMK NpPaLLOLN.
3a BpeMe Ha paboTaTta, Moxe Aa ce ocrnoboaaT UCKpU o 6e3KMYHUTE HOXMLM 3a KacTpeHe, Kou
MoXaT Aa r'v 3ananar npaBnvBUTe MaTepujanu unu ucnapysambara.
1.1.3. YyBajTe ru geuara 1 criyyajHuTe MMHyBauu Ha 6e36eQHO pacTojaHue gogeka paboTurte co
6e3)KMYHa HOXMYKA 3a KacTperse.
Axo BalleTo BHMMaHu1e e ofBrie4YeHO, MOXe Aia ja U3ryourTe KOHTponarta Bp3 6e3XMYHMUTE HOXULIN
3a rpaguHapcku pes.
1.2. Be36egHocT npu paboTa co enekTpUYHa cTpyja.
1.2.1. Npuknyy4okoT 3a NonHady / He e BKNy4YeH BO KOMMNNeETOT / Mopa Aa buae cooaBeTeH 3a
KopucTeHUoT wrtekep. Moa HMUKAaKBU OKONMHOCTU He cMee Aa ce MeHyBa AN3ajHOT Ha NPUKNYYOKOT.
Kora paboTute co Hyna enekTpM4HU anapaTtu, He KOpuUcTeTe aganTepu 3a NPUKIY4OLU.
YnoTtpebara Ha OpMIrMHaNHU NPUKITYYOLM U NPUKITYYOLM ro HamanyBa PU3UKOT Of eNIeKTPUYEH
yAap.
1.2.2. 3awTnTeTe r'M 6e3KNYHUTE HOXKMULIM 3a KacTpeHse oA A0XA U Bnara.
HaBneryBaweTo Ha Boa BO 6€3XUYHUTE HOXMLM 3a KacTpeHse ro 3rofieMyBa PU3UKOT Of,
eneKkTpuYeH yaap.
1.3. Be3bepeH HauuH 3a pabora.
1.3.1. Bugerte dokycupaHu, BHUMaBajTe Ha BallMTe NOCTaNKN U NocTanyBajTe BHUMaTENHO 1
Myapo. He kopucTeTe HOXUUM 3a KacTpeHe 6e3XKMYHO Kora cTe YMOPHU Unu nop AejcTBo Ha
Apora, arnkoxos Unu onojHu Aporu.
MomeHTOT Ha ofBpakaHe npu paboTa co 6e3KUYHa HOXMYKa 3a KacTpeHe MoXe Aa pe3ynTtupa
CO TeLLKN noBpeaMm.
1.3.2. Hocete 3awTuTHa obneka u cekorall HoceTe 3alUTUTHU oYuna.
HocereTo nnyHa 3aWwITUTHa onpemMa NorogHa 3a KOPUCTeHUTe 6e3xkMUYHa HOXKMUYKA 3a
rpaguHapcky paboTu 1 3a U3BpLUEHaTa aKTMBHOCT, KaKo LUTO Ce MacKa 3a AullieHe, CUITHU
LBPCTO 3aTBOPEHM Y€BIN CO CTabMIeH CTUCOK, 3alITUTHA Kauura u npurywyBaym (yLWwHu
HaBnaku), ro HamanyBa PU3UKOT o4 Hecpeka npu pabora.
1.3.3. U3berHeTte ro pu3MKoOT o Crly4ajHO BKIlyYyBahe Ha 6e3)XUYHMTE HOXULM 3a KacTperse. AKO
ro APXWUTe NPCTOT Ha YKPananoTo Kora ru HocuTe 6e3KMYHUTE HOXMLM 3a KacTpeke, MoOCTOn
PU3MK oA Hecpeka npu pabora.
1.3.4. U3GernyBajTe HenpupoaHu nonoxou Ha Tenorto. PaboTtete Bo cTabunHa nonox6a Ha
TenoTo 1 oApXyBajTe paMHOTeXa Bo cekoe Bpeme. OBa ke BU 0BO3MOXM Nofo6po u no6esbeaHo
[a rv KOHTponuparte 6e3XUYHUTE HOXMLIM 3a KacTpeHe AOKOJIKY Ce MojaBu Heo4YeKyBaHa
cuTyauumja.
1.3.5. PaGoteTe co cooaBeTHa obneka. He paboteTe co wMpoka o6neka unu HakuT. [ipxeTe ja
KocaTa, obnekarta v pakaBULIUTE HA CUTYPHO pacTojaHue of POTUPAYKMUTE AENOBU Ha HOXULIUTE
3a KacTpeke 6e3xunyHo. LLinpoka obneka, HaKuT, 4ornra Koca Moxe aa ce ati 1 aa ru noHece
KoMmopara.
1.4. BHnmaTerneH ogHOC KOH 6e3)XMYHUTE HOXULIM 32 KacTpekse.
1.4.1. He npeonToBapyBajTe rm 6e3KMYHUTE HOXULM 3a KacTpere. KopucteTte 6€3KNUYHM HOXMULN
3a KacTpee caMo 3a HMBHaTa HameHa. Ke pa6oTtute nogo6po n no6esbegHo Kora ke rv
KOPUCTUTE BUCTUHCKUTE Ge3)KMYHA HOXMLIM 3a KacTpeHe BO ONCEroT Ha onToBapyBake€ LITO ro
cneumduULMpa NPOoU3BOAUTENIOT.
1.4.2. YyBajTe ru 6e3knMYHUTE HOXMLIM 3a KacTpere noaaneky oa godart Ha Aeua. He kopucrtete
ro of nyie KO He ce 3ano3HaeHU CO Toa Kako Aia paboTaT Co Hero u He rv npoyuTane oBue
ynatcTtBa. Kora ce Bo paLieTe Ha HEMCKYCHU KOPUCHULIA, BE3KNYHUTE HOXKMULM 32 KaCTPEHe MoXe
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aa uagaT onacHu.

1.4.3. BHumaTenHo oApxyBajTe HOXMLM 3a KacTpere 6e3xnyHo. [poBepeTe Aanu noaBUXHUTE
Aenosu yHKUMOHMpaaT 6GecnpeKkopHo, He 3arnaByBaar, Aanu UMa CKPLUEHU UITU OLUTETEHU
OEerIOBM LWITO r'M HapyLyBaaT unu MeHyBaaT (pyHKLMUTE Ha 6e3KNYHUTE HOXMLIN 32 KacTpekse.
Mpen Aa kopucTUTe 6€3KUYHN HOXULIM 32 KacTpekle, NpoBepeTe Aanu ce NonpaBaaTt oWTeTeHUTe
penoBu. MHory Hecpeku npu paboTta ce AorKaT Ha NIOLO OAPXKYBaHW eNIeKTPUYHMU anaTtu u
anaparu.

1.4.4. Cekoralu yyBajTe r'v anaTkute 3a ceyerwe [06po HaoCcTpeHU U YucTu. [lo6po oapKyBaHUTe
anaTku 3a cevyeH,e Co OCTpU paboBU 3a ceyer-e Mmaat noman oTnop M NOrecHU ce 3a pabora.
1.4.5. KopucTtete 6e3:KMYHM HOXMLM 3a KacTpewe, 4oAaToLUun U paboTHU anaTku cnopea
ynatcTBaTta Ha npousBoautenot. Bo nucrto Bpeme, 3emete rv npeaBua cneumduyHuTe paboTHU
YCINOBM M onepauuu LTO Mopa Aa r'v u3BpmnTe. Ynorpeba Ha 6€3KMYHN HOXULM 3a KacTpere 3a
Opyru annukauun HaBegeHo of NPOU3BOAUTENOT ro 3roylieMyBa PU3UKOT O HeCpeKku npu padora.
1.5. UHCTpyKuuM 3a 6e36eAHO pakyBahe, cneunduiHmn 3a 6e3KM4YHUTEe HOXULM KyNneHu o Bac.
BHumaHume! N'y6erweTo Ha KOHTpPONaTa Ha eNeKTPMYHUOT anaT MoXe Aa AoBefe A0 Hecpeku npum
pabora.

1.5.1. He kopucTeTe gogaToum WITO He ce NpenopayYyaHn oA NPoOM3BOAUTENOT creLluMjanHo 3a oBaa
erneKTpuYHa anartka. PakToT fleka MoXeTe [ia NpuKayuTe oapeAeH ypea unv paboTtHa anartka Ha
MalluHaTa He rapaHTupa 6e36egHo paborteme.

1.5.2. Hukorawu He cTaBajTe ru paueTte Bo 6n1M3nHa Ha poTUpayku paboTHU anaTku.

1.5.3. Ako BpLIMTe aKTUBHOCTM Kaje LUTO NOCTOU pU3MK paboTHaTa anaTka ga nagHe BO CKPUEHMU
XKULK, OpXKeTe ro enekKTPMYHUOT anaTt caMo 3a u3onupaHuTte pavku. Kora paboTHUOT anar ke
Aojae BO KOHTaKT CO XXWLM Mo HamnoH, Toj ce NpeHecyBa Ha MeTarnHuTe AenoBu Ha 6e3XUYHUTe
HOXMWLIM 3a KacTpeke 1 Toa MOXe Aa AoBeAe [0 eNeKTPUYeH yaap.

1.5.4. KopucTete cooaBeTeH npubop 3a Aa ru nouupare cUuTe LIeBKM CKPMEHU nog noBpLUnHaTa,
MU KOHTaKTUpajTe co cooABeTHaTa fokanHa KoMnaHuja 3a cHabayBawe. KOHTakToT co xuum
noj HanoH MoXe Aa Npeav3BUKa NoXxap U enekTpuyeH yaap. OwTeTyBakheTo Ha racoBOAOT MOXe
na goBefe A0 ekcnno3suja. OwTeTyBake Ha CUCTEMOT 3a BoAoCHabayBawe pe3ynTupa co ronema
MaTepujarnHa wTeTa u Moxe Aia NpeAn3BuKa enekTpuYeH yaap.

1.5.5. [ipxeTe ja mawmHaTa LBPCTO.

1.5.6. PegoBHO yMcTeTe rm OTBOpUTE 3a BEHTUNaLMja Ha BalmnTe 6e3XKMYHM HOXMLM 3a KacTperse.
1.5.7. KopucTtete camo npenopayaHa 6arepuja 1 nonHau.

1.5.8. KopucTteTe meka, cyBa Kpna 3a YACTeH€e Ha 6e3XMYHUTE HOXULIM 3a KacTpeke. Hukoralw He
KOpUCTEeTe pacTBOPYBa4 UMK ankoxorl.

2. ®yHKUMOHaneH onuc u uen.

Hoxwuum 3a rpagmHapckm 6e3XMYHM YETKM e pavyeH 6e3xunyeH enekTpuyeH anart. HameHer e 3a
KacTpewe U o6nukyBawe Ha TpeBa M rpMyLLKU AoMa. YnoTpebaTa Ha 6e3XKNMYHM HOXMUM 3a
KacTpeHlse 3a akTMUBHOCTU pa3nu4Hu o4 HameHeTaTa ynortpe6a He e fO3BONeEHa.

3. CtapTyBajTe rm 6e3XMYHUTE HOXMULIN 32 KacTperse.

Tpeb6a ga ja nonHuTe 6aTtepujarta / He BKIy4YeHa. BO KOMMNNETOT / npea Aa ja KOpUCTUTE MallmHaTa
3a npB nar.

* KopucTteTe ro camo nonHa4ot / He BKITy4eH. BO KOMNJETOT /, npenopa4yaHo of NPou3BOAUTENOT.
* KopucTteTe ro nonHa4or camo BO CyBU BHaTpPeLIHU NPOCTOPUM.

¢ Mpuknyyete ro nonHavyoT Bo 230V HaM3MeHUYHa CTpyja U BMETHETe ro NPUKITY4OKOT 3a
noriHewe BO NMperpagara 3a 6atepun.

* He ja BknyvyBajTe MalumHaTa 3a BpeEMe Ha NpoLecoT Ha NOSHewe.

* 3a Aa ja BKNy4YuTe BaliaTta 6e3ku4yHa HOXMYKa 3a KacTperse, MPBO NMPUTUCHETE ro NPeKUHyBa4oT
3a ykpananoto (1), a noToa NpUTUCHeTE ja paykaTa Ha Ykpananoto (2) asanatu. MpuTucHeTe n
3aApxeTe ja paykaTa Ha aKTUBMpPaHEeTo (2) 3a ga ja 3anpeTe MawiMHaTa. 3a LefioCHO
MCKIyYyBaHk€ Ha MaluuHaTa, UCKNyYeTe ja of NPeKMHyBa4voT 3a akTuBupame (1)

* PaukaTta moxe fa ce 3arpee 3a BpemMe Ha NpoLecoT Ha noriHewe. OBa e HopmarHo.

* OTcTpaHeTe ja 6aTepujaTa ako HemaTe HaMepa Aa ja KOpUCTMTE MaluuHaTa NoaoNr BPEMEHCKU
nepuoga.

* He ja Bkny4yBajTe mawimHaTa 3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha NOSHeHe.
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4. OppxyBaHe 1 cknagupame

4.1. Kora He ce kopucTH, He YyBajTe ja MaluMHaTa nogarneky oa Aodar Ha ageua;

4.2. OcTaTouuTe Ha rnaBaTa 3a ceyeHe CeKorall YMcTeTe r'm co yeTka.

4.3. HaHeceTe cnpej 3a noaapLiKa Ha rnaBaTa 3a cevyeke 3a fa crnpeyuTe ‘pra.

4.4. NpuuBpcTeTE r'M COOABETHUTE LUTUTHULIA Ha IMaBaTa 3a ceyere npep Aa ja yysate nogonr
BPEMEHCKW nepuoa.

Cekoralu HoceTe 3aluTUTHU pakaBuLM Kora paboTute Bo 61M3nHa Ha HOXOT!

PenoBHO BplueTe rv npoueaypuTe 3a oApXyBake 3a Aa 0b6e36eaMTe JONTrOpPoOYHa U CUTypHa
ynotpeb6a Ha mawwuHara. lMepunoanyHo nposepyBajTe Aanu uma 3abenexumrenHu gedexkTy, kako
wTO ce nabaBo UnM owTeTEHO ceunrio u nabasu 3aBpTku. NpoBepeTe Aanu kanauute u
6e36eaHOCHMTE ypeau ce Bo fobpa coctoj6a M NpaBUITHO MHCTaNUPaHU.

3a uncTewe Ha anaTkaTa, KopMcTeTe camo Gnar canyH U BrnaxHa Kpna 3a YucTeHle Ha anaTkara.
He notonyBajTe ja anaTkaTta Bo BoAa U He MujTe ja co LpeBo. He no3BornyBajTe TeYHOCT Aa Brnese
BO Hea. He npckajte co BogeH mnas.

5. MpakTnyHM coBeTu:

5.1. MounTyBajTe rm onWTUHCKUTE NPONUCK 3a BPEMETO Of, ICHOT Kora MoXeTe Aa Kopuctute
MalUuHU Ha oTBOpeHoO. Bo Hekou 3emju e 3abpaHeTo ceyere HayTpo npep 08.00 yacoT, nonnagHe
on 14.00 oo 16.00 yacoT 1 HaBeuep no 22.00 yacoT 3a ga ce 3alWTUTaT rparaHuTe o HecakaHa
byyvaBa.

5.2. Kora paboTtuTte Bo 0c06€HO TeLLKM yCroBU, BHUMaBajTe [ia He ro NpeonToBapuTe MOTOPOT.
Mpu npeonToBapyBake, 6p3nHaTa Ha BpTEHE HA MOTOPOT Nara u HeroBaTa Oy4yaBa ce MeHyBa.
Bo oBoj cnyuaj, 3acTaHeTe, oTnywTeTe ja paykaTa Ha NpekuHyBa4oT (4) U npunarogeTe ja
Op3uHaTa Ha cevyerse. Bo cnpoTuBHO, NpoAyKTMBHOCTa Ke ce HaManuv U MallMHaTa MoXe Aa ce
OLITETH.

5.3. Kora ceyeTte Bo 6nu3nHa Ha paboBuTe, BHMMaBajTe Aa He cTeraTe Tyfu npeamMeT co
MaluumHara.

5.4 MpoayKTUBHOCTa Ha CeYeHeTO 3aBMCU Of, N'YCTUHATa, BMaXHOCTa, AOMKUHATa Ha rpaHKuTe,
Kako u of 6p3nHaTa Ha cevere. Ceyer-eTo Ha NPOAYKTUBHOCTa Ce HamarlyBa Co 4eCToTO
BKNy4yBaHe U UCKNyYyBake Ha HoxuuuTe. 3a a ce oNTUMU3Npa NPOAYKTUBHOCTA Ha
cevyeHeTo, Ce NpenopavyyBa NOYeCTO ceyehse, 3ronemMyBake Ha BUCMHATa Ha cevyereTo U paboTa
CO yMepeHa 6p3uHa.

[okonky e noTpebHo, NonpaBKaTa Ha MalnHaTa Hajao6po ce NpaBu caMo of KBanuuKyBaHU
cneumjanucTu Bo cepBucHuTe LeHTpu RAIDER, kage wTo ce kopuctaT camo OpUrnHanHu
pe3sepBHU AenoBu. OBa o6e36eayBa HUBHO 6e36eaHO paboTekse.

B  33uTMTa Ha XMBOTHaTa cpeauHa.
3a ga ce 3alWITUTU XKUBOTHaTa cpeAnHa, enekTpUYHUOT anar, AoAaTouuTe U NakyBakeTo Mopa Aa
6uaart cooaBeTHO 06paboTeHn 3a NOBTOPHA ynoTpe6a Ha CypoOBUHUTE COApXKaHU BO Hero.
He cdbpnajte ru enekTpuyHuTe anatu Bo oTnagoT og AomMakuHcTBoTo! Cnopen AupektuBata Ha EY
2012/19 / EK 3a enekTpU4HU 1 eNeKTPOHCKMU Ypeau Ha KpajoT Ha XXMBOTOT U Kako HaLMoHaneH
3aKOH, eNIeKTPUYHUTE anaTu WTo NoBeKe He MOXaT Aa ce KopucTaT Mopa oaAerHo Aa ce cobepar
Y Aa nognexar Ha cooBeTHa obpaboTka 3a fa ce NoBpaTy CoApXMHaTa BO HUB CeKyHOapHa
cypoBa matepujanu.
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E L Ayatrntoi XpRoTeg

ZuyxopnTApIaA yia TRV ayopd TOU HNXOVAMOTOG TAXUTEPO AVATITUGOOMEVN MAPKA EPYAAEiWY -
RAIDER. Mg T owoTh gykardoTaon Kai Asitoupyia, RAIDER ac@aAn kal a§iomioTa pnxaviuara
Kol 8 ouvepyaoTei padi oag oAU euxapioTnon. MNa Tnv kaAOTePn e§uTTNPETNON CAg, APIOTN
egutrnpEéTnon Kai £XTIOE éva BikTUO 45 UTTNPECIWY o€ EBVIKO eTTiTrESO.

Mpiv amré Tn XprRon auToU ToU UNXavAMATOG, S1aBACTE TIPOCEKTIKA aUTO ME TIG «Odnyigg
Xprong».

Mpog T0 CUpPEPOV TG aoPAAEIag Gag Kal va dlac@alioTei N cwoTh XPARon, diaBdoTe
TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 08nYieg, cupTreEpIAauBavouévwv cupBOUAEG Kal TTPOEISOTTOINOEIG TOU OE
auTd. IMNa TRV aro@uyn TEPITTWV AaBWYV Kal ATUXNMATWY, €ival CNHAVTIKG 6TI auTég ol odnyieg Ba
TTapapeivouv d1a8éaipa yia HEAAOVTIKA ava@opd yia OAOUG EKEIVOUG TTou Ba XPNOIUOTTOIOETE TO
Unxavnua. Av 1o TTouAfioel o€ éva véo IB1I0KTATN «O8nyieg Xprong» 8a pétel va utroBdAAovTai
Hadi HE aUTH, £TO1 WOTE O1 VEOI XPAOTEG VA £EOIKEIWOOUV UE TIG OXETIKEG 0BnYieg ao@aAgiag Kai
AeiToupyiag.

“Euromaster Import Export” ElE gival avTITTPOCWITOG TOU KATACKEUAOTH KAl TOV IGIOKTATN
Tou gpTropikoU onpatog RAIDER. H é8pa Tng etaupeiag givar 1231 Zog@ia, bul “Lom 086” 246, TnA.
+359 700 44 155

www.euromasterbg.com? e-mail: info@euromasterbg.com.

AT1r6 10 2006 N €TAIPEia €10 YaYyE TO oUOTHHA Siaxeipiong oidTnTag ISO 9001:2008 pe wedio
£QOPHOYNG TNG TTIOTOTTOINONG: TO EUTTOPIO, TNV EICAYWYH, TNV §AYyWYN Kal TNV EEUTTNPETNON TWV
ETTOYYEAPATIKWYV KOl XOUTTI NAEKTPIKA, TTETTIECUEVOU aéPa Kol NAEKTPIKA EPYOAEia KAl O18NPIKWV.
To moToTOoINTIKG £K&60BNKE aT1ré ToVv oiko Moody Aigdvn MioTotroinon Ltd, AyyAia.

ApXIKO gyxeIPidio 0dnyiwv

NPOAIATPA®EX

. MepHa .
TAPAUETPO envHnLa CTOMHOCT
MovTtéAo - RDP-TPSH20
OvopaoTIKr Tdon \% 20
Kot 1kavotnTa - pu€yiotn SIGUETPO mm 25
L, EMiTTESO NXNTIKAG TTiEONG dB 66.4(A), K,,=3dB
21G8un NXNTIKAG 10X00G6 L, dB 74.4(A), K,,=3dB
Emiedo dovoewv m/s? 1.237, K=1,5 m/s?
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1. Fevikég odnyieg yia ac@aAn epyaaia.
AlaBdaoTe TTPOCEKTIKA OAEG TIG 08Nnyieg. H pn TAPNON TWV TTAPAKATW 03NYIWV MTTOPEi Va
odnynoel o nAekTpotrAnéia, TTupkayid f/kal coBapod TpaupaTiopd. PUAGETE auTég TIG 0dnyieg o&
ao@alég pépog.
1.1. Ac@dAgia 0TO XWPO EPYATiag.
1.1.1. AlaTnpPAOTE TOV XWPO EPyaciag gag kabapo kal KaAd wTiopévo. H akataoTaoia kai o
AVETTAPKAG PWTICNOG UTTOPEi va cupBdAouv o€ aTuXnua oTnV Epyaacia.
1.1.2. Mn xpnoipotroigite To aoUpparo YaAidl kAadépartog o€ mepIBaAAov pe au§nuévo Kiviuvo
€kpNéng, KOvTd o€ eUPAEKTA UYPd, AéPIO I} OKOVEG.
Kartd Tn AeiToupyia, utropei va ammeAeubepwBouv omrivlnpeg a1rd 1o acUppaTo YaAidi
KAASEPATOG, TTOU pTTOPEi VO ava@AE§el okovIopéva UAIKA i aTpOUG.
1.1.3. KparjoTe Ta TTa1S14 KAl TOUG TTOPEUPIOCKOUEVOUG O€ ATTOOTAOT ao@PaAEiag Evw EpYyaleoTe
He acUppaTo YaAidi kAadépaTtog.
Edv n Tpoooxn oag aTrooTrdTal, HTTOPEi VO XATETE TOV EAEyXO TOU aoUpUaTOoU YaAidiol
KAadépaTog.
1.2. AG@dAcgia KAaTd TNV gpyacia Je NAEKTPIKO pelja.
1.2.1. To BUopa @opTioTh / dev TepIAauBaveral oTo o€t / TPETTEl va gival KATAAANAo yia Tn
xpnoigotroinuévn mpida. e kapia wepiTTTwon dev emMTPETETAI Vo aAAo1wBei n oxediaon
ToU BUopaTog. OTav £pydleoTe HE UNSEVIKEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG, UNV XPNOIUOTTOIEITE
TpoCapuoyEig TPiag.
H xprAion yvAciwv Buopdtwy Kal TpIfwv JEIWVEI TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.
1.2.2. NpooTatéyTte TOo acUpPOTO YaAidI KAaSépaTog atrd Tn BPoxn KAl TV uypaaoia.
H dicioduon vepoU oTa WaAidia KAaSEPATOG XWPig KAAWSIO augdvel Tov Kiviuvo nAekTpotrAnsiag.
1.3. AG@aAng TPOTTOG Epyaaciag.
1.3.1. Na gioTe ouykevTpwpEVOl, Va TTOPOAKOAOUBEITE TIG EVEPYEIEG OAG TTPOCEKTIKA Kol VO
EVEPYEITE JE TTPOCOYXN Kal go@ia. Mnv xpnoiyoTroleite acUppaTto Yalidi KAadépaTtog 6Tav €ioTE
KOUPOOMEVOI i} UTTO TNV ETTAPEIA VOPKWTIKWYV, AAKOOA f} VOPKWTIKWV.
Mia oTIyur améoTraong TG TTPOCOXNG KATA TNV £pyadia pe YaAidi kKAadépaTog prrarapiog
HTTopEi va odnynoel og oofapolg TPAUHATIOHOUG.
1.3.2. Na @opdTe TTPOCTATEUTIKA EVOUHACIA KOl VO (POPATE TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YUAAId.
H xpAon atopikoU TTpooTaTeuTIKOU £§0TTAICHOU KOTAAANAOU YIa TO XPNOIUOTTOINUEVO aCOUPHATO
WaAid1 KAaSEpaTog Kal TN dpacTNPEIGTNTA TTOU EKTEAEITAI, OTTWG HATKO AVATIVONG, ITXUPG KAEIOTA
TatrouTola pe oTabepn AaBR, TTPOCTATEUTIKO KPAVOG KAl OIYyOOTAPES (WTOAOTTISEG), MEIWVEI TOV
KivBuvo aTuxfpaTog oTNV £pyacia.
1.3.3. ATro@UyeTe TOV Kivduvo katd AdBog evepyotroinong Tou YaAidioU KAASEPATOG pTTaTAPIaG.
Edv kpatdte TO SAXTUASG 00g 0T OKAVSAAN OTAV METAPEPETE TO aoUppaTo YaAidi kKAadépaTog,
UTTdpXEl KivOUVOG aTUXAMATOG TNV EPYaaTia.
1.3.4. ATro@uUyeTe TIG a@UCIKEG Béo€lg TOU cwHaToG. EpyacTeite og oTaBepn BE0n cLWATOG KAl
31aTNPAOTE TNV ICOPPOTTIa avd TTdoa oTIyHn. AuTo Ba oag emITPEWE! va EAEYXETE KOAUTEPA KAl
aoc@aléoTepa Ta aoUppaTa WaAidia KAASEPATOG, EGV TTPOKUYEI HIA ATTPOCOOKNTN KATAOTAON.
1.3.5. EpyaoTeite pe Ta KatTdAAnAa pouUxa. Mnv gpydleoTe pe @apdid poUxa i KOOPAUATA.
KpatAoTe Ta paAAid, Ta poUuxa Kail Ta YAVTIO 00G O€ ATTOoTaON ao@AAgiag atmo Ta
TEPICTPEPOHPEVA PUéEPN TOU aoUppaTou YoAidiol kKAadéparog. Papdid polxa, KOGUAHATA, HOKPIA
HaAAIG pTTOPET VO TO APTTAEl KAl VA TO TTOPACUPE N KAJOPA.
1.4. NMpooekTIKA 0TAON 0TO WYAAidI KAASEPATOG PTTATAPING.
1.4.1. Mnv utreEPPOPTWVETE TO aoUppaTO YaAidI KAadépuaTtog. XpnaoipoTtroleite acuppaTo YaAidi
KAQSEUATOG HOVO YIO TOV TTPOOPICHO TOUG. Oa £pydleaTe KAOAUTEPA KOl 0O @AAECTEPO OTAV
XPNOIUOTTOIEITE TO CWOTO ACUPHATO YaAiSI KAadEpaTog oTo EUPOG POPTioU TTOoU KaBopileTal atrd
TOV KATOOKEUQOTR.
1.4.2. KpatjoTe 10 acUppaTto Yalidi KAadépaTtog pakpid amo maidid. Mnv 1o xpnoiyotrolgite amod
dTropa TTou dev gival §OIKEIWPEVA UE TOV TPOTTO EPYACIiAG HE AUTO Kol Bev £xouv Si1aBAoel auTég
TIG 03nyieg. OTav BpiokovTal oTa XEPIA ATTEIPWY XPNOTWYV, TO dcUppaTo WaAidI KAadéparTog
HTTOpPEi Va gival eTmiKivduvo.
1.4.3. AlaTnpAOTE TIPOCEKTIKA Ta WPaAidia KAadEpaTog xwpig kKaAwdio. BeBaiwbeite 6T1I
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TA KIVOUpEVA péEPN AEITOUpYOUV dyoya, unv UNTTAOKAPOUYV, OTI UTTAPXOUV CTTaCOMEVA
KOTECTPOAMMEVA MEPN TTOU SIaTAPATTOUV 1) aAAoIWVOUV TIG AgITOUpYieg TwV WPaAISIWV KAadEPaTog
Xwpig kaAwdio. Mpi1v XpnoIUoTToIoETE TO AoUPHATO YAAiSI KAadépaTog, BeBaiwbeiTe OTI
TA KATECOTPOMMEVA MEPN EXOUV ETTIOKEVAOTEIL. NMOAAG epyaTikd aTuxpaTa o@eilovTal o€
KOKOOUVTNPNUEVO NAEKTPIKA EPpYOAEia KAl OUOKEUEG.
1.4.4. Alatnpeite TAVTO Ta EpyaAEia KOTTAG KAAG akoviopéva Kal KaBapd. Ta KaAd cuvTnpnuéva
KOTITIKG EPYOAEia PHE AIXPNPEG OKUEG KOTTAG EXOUV MIKPOTEPN AVTIOTAGCH Kal €ival TTI0 EUKOAO va
Ta SOUAéyeTE.
1.4.5. XpnoiyotmoinoTe acUppata PalAidia KAadépaTog, ageooudp Kal EpyalEia epyaciag
oUM@WVA PE TIG OBNYiEG TOU KATOOKEUAOTH. TauTOXpOova, AABETE UTTOWN TIG CUYKEKPIPEVES
ouvOnkeg epyaaiag kal AeiToupyieg TTou Trpétrel va ekTeAéoeTe. H Xpion acUpuaTtou waAidiol
KAASEPATOG YIa EQAPHOYES BIAPOPETIKEG ATTO AUTEG TTOU KaBopilovTal aTrd TOV KATOOKEUAOTH
augdvel TOV KivBuvo EPYOTIKWV ATUXNMATWYV.

1.5. Odnyieg yia ac@aln AsiIToupyia, CUYKEKPIMEVEG Yia Ta YaAiSia aoUpuaTng ayopdg TTou
ayopdoare.
Mpoooxn! H arwAsia eAéyxou Tou NAeKTPIKOU £pyaleiou pTropei va odnynoel o€ epyaTikd
aTtuyxfpara.
1.5.1. Mn xpnoipotroigite €§apTAMPATA TTOU SEV OUVICTWVTOI OTTO TOV KATOOKEUAOTH £151KA YIa
auTo TO NAEKTPIKO epyaleio. To yeyovog OTI UTTOPEITE VO OUVOECETE IO CUYKEKPIMEVT OUOKEUN 1
epyaleio epyaoiag oTo pnxdvnua dev eyyudTal TNV ac@aAn Asitoupyia.
1.5.2. Mnv TOTT00€TEITE TTOTE T XEPIO OOG KOVTA O€ TTEPIOTPEPOMEVA EPYaAEia EpyaTiag.
1.5.3. Edv ekTeAeiTe SpaoTNPIOTNTEG OTTOU UTTAPXEI KivBUVOG TITWONG TOU epyaAgiou epyaaiag
O€ KPUPMEVO NAEKTPOPOPO KAAWSIA, KPATAOTE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO HOVO ATTO TIG HOVWHEVEG
AaBég. Otav 10 epyaleio epyaciag épBel o€ eTTa@n e NAEKTPOPOPa KaAWSIA, YETadISETAI
oTa JETAAAIKG péPN TOU aocUppaTou YaAidioU KAASEUATOG Kal AUuTO MTTOPEi va odnynoEl o€
nAekTpotrAngia.
1.5.4. XpnoipotmoinoTe KATAAANAa okeln yia VO EVTOTTICETE TUXOV OWARVEG TTOU KPUBOVTAI KATW
aTrod TNV ETIPAVEIA 1) ETTIKOIVWVAOTE UE TRV apuodia TOIKA Talpeia TpounBeiag. H eragn
HE NAekTpO@POpa KAAWSIO PTTOPEl VO TTPOKOAECEl TTUPKAYIA Kol nAekTpotrAngia. H {nuid o€
aywyo agpiou ptropei va odnynoel o€ €ékpnén. H {nuid o€ éva ouoTnua Tapoxng VeEPouU £XEl WG
atroTéAeopa peyAAeg UAIKEG {nHIEG Kal pTTopEi va TTpokaAéael nAekTpotrAngia.
1.5.5. KpatioTe 10 pnxdvnua otabepd.
1.5.6. KaBapileTe TAKTIKG TIG OTTEG £§0EPIOMOU OTA WPaAiSIa KAASENATOG XWPiG KOAwSIO.
1.5.7. XpnO1JOTTOINOTE MOVO TN CUVICTWHEVH UTTATAPIO KAl QOPTIOTH.
1.5.8. XpnoigotmroinoTe éva JaAaKO, OTEYVO Travi yia va KoBapioeTe TO aoUpuaTO YAAiS!
KAadépatog. MoTé pnv xpnoipoTtroigite S1aAUTN 1} OIVOTTVEUMA.
2. A&ITOUPYIKA TTEPIYPAPI KOl OKOTTOG.
To aocuppaTto Yalidi KAASEpATOG XWPig YAKTPEG Eival Eva popnTO NAEKTPIKO epyaAEio prrarapiag.
Eival oxediaouévo yia 1o KAASepa Kai Tn S1apdp@waon XopTwv Kal Bauvwy oT1o oOTriTl. Agv
EMTPETETAI N XPion acUpuaTou YaAidiol KAadEPaTog yia SpacTnpioTnTeEG AAAEG a1rd TNV
TPORAETTOUEVN XPAON TOU.
3. ZekiviloTe TO aoUppaTo PaAidl KAadEparog.
Mpétrel va QOopTICETE TNV pTTATAPia / OX1 EVEPYOTTOINHEV. OTO KIT / TIPIV XPNOIUOTIOINCETE TO
HNXAvnud oog yia TTPpwWTn QOopPd.
* XpnNOIYOTIOIEITE HOVO TO POPTIOTH / OXI EVEPYOTTOINMEVO. OTO OET /, GUVICTATAI ATTO TOV
KATOOKEUOOTH.
* XpNOIYOTIOIEITE TO POPTIOTH MOVO O {NPOUG ECWTEPIKOUG XWPOUG.
* Zuvd£0TE TO POPTIOTH O€ Trapoxn peuparog 230 V AC kal TOTTOBETAOTE TNV UTTOS0XN POPTIONG
oTn 6AKN TG YTTaTapiag.
* Mnv avdfete To unxdvnua Kard Tn Siadikaoia @opTIong.
* Na va evepyoTroINoeTe Ta YPaAidia KAASEPATOG XwPig KAAWSI0, TTATACTE TTPWTA TO BIAKOTITN
okav3dAng (1) kai, 0Tn CUVEXEIQ, TTATAOTE TO HOXAG oKavdAAng (2) dUo @opég. MaTtAoTe
KOl KPATAOTE TTATNUEVO TO HOXAG OKAVSAANG (2) yia va oTaOMATACETE TO pnxdavnua. MNa va
ATTEVEPYOTTOINOETE EVIEAWG TO HNXAVNMA, ATTOCUVOEOTE TO OTTO TO SIAKOTITH OKAVEAANG (1)
* H AaBn ptropei va {eoTabei katd Tn diadikacia @opTIong. AuTo gival UOIOAOYIKO.
* AQUIPEOTE TNV PTTOTAPIO EAV SEV OKOTTEUETE VA XPNOIUOTIOIOETE TO UNXAVNHA YIo HEYGAO
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XPOVIKO S1doTnHa.

* Mnv avdfete To unxdvnua Kard Tn Siadikaoia opTIonG.

4. Zuvtipnon Kal atrobnkeuon

4.1. Otav 8&v XpNOIUOTTOIEITAI, NV KPOATATE TO MNXAVNUO MAKPIA OTTO TTaISId.

4.2. KaBapilere davTa To UTTOAEIMUOTA OTNV KEQAAR KOTTAG UE HIa BoUpToa.

4.3. EQappooTe omrpél yIo VO OTNPIEETE TNV KEQAAR KOTTAG YIA VA ATTOQUYETE T OKOUPIC.

4.4. ToroBeTAOTE TA KATAAANAO TTPOCTATEUTIKA OTNV KEQAAR KOTTAG TTPIV TNV OTTOBNKEUOETE YIA
HEYAAO XPOVIKO S1doThua.

Na @opdTe TTAVTO TTPOCTATEUTIKA YAVTIO OTAV EPYALECTE KOVTA OTO paxaipi!

EkTEAEOTE TOKTIKA S1081KOCGIEG CUVTAPNONG VI VO S1aCPAAITETE TN HOKPOXPOVIA Kol a§IOTTIoTN
XPAoN Tou pnxaviuatog. EAEyxeTe TTEPIOSIKA yia EpPaAVH EAATTWHATA, OTTWG XaAapn 1
KateoTpappévn Aetrida kai xaAapég BIdwTég ouvdéoelg. BeBaiwOeite 611 T KAOAUUPATA KAl Ol
OUOKEUEG ao@algiag gival o€ KOAR KATAOTAON Kal £XOUV TOTTOBETNOBEI CWOTA.

MNa va kaBapicere 10 epyaAeio, XPNOIMOTTOIROTE HOVO ATTIO CATTOUVI KAl £va Uypo Travi yia va
KaBapioeTe To epyaleio. Mnv BubBileTe To epyaleio o€ vepo Kal unV To TTAEVETE pe AdoTixo. Mnv
A@PAVETE KAvEVA UYPO va eIoXwpNoel o€ auTd. Mnv pekddeTe pe TiSaka vePOU.

5. NpakTikég cUPBOUAEG:

5.1. Tnpeite Toug SNUOTIKOUG KAVOVIGHOUG YIO TV WPO TG NUEPAG TTOU UTTOPEITE Va
XPNOIUOTTOIEITE UNXOAVAHATO O ESWTEPIKOUG XWPOUG. ZE OPICHEVEG XWPES ATTAYOPEUETAI TO
KOWIpo 1o TTpwi TrpIv Tig 08.00, To atréyeupa peTadgu 14.00-16.00 kai To BPAadu petd 11§ 22.00 yia
TNV TPOOTACIA TWV TTOMITWV a1Td avemmiBUuunTo 86pufo.

5.2. Otav gpydaleoTe o€ 1510iTEPA SUOKOAEG OUVONKEG, TTPOCEETE VO UNV UTTEPPOPTWVETE TOV
KivnTRpa. OTav UTTEPPOPTWOEI, N TAXUTNTA TTEPICTPOPNG TOU KIVNTAPA TTEQPTEI KAl 0 B6pufog
TOU OAAGEl. Z€ QUTH TNV TTEPITITWOT, CTAMATAOTE, APAOTE TO HOXAO B1aKOTITN (4) KAl puBpioTE
TNV TaXUTNTA KOTTAG. AIOQOPETIKA, N TTAPAYWYIKOTNTA Ba PEIWOEI KAl TO MNXAvVNUO PTTOPEI Va
KATOOTPOQE.

5.3. Otav kOBETE KOVTA OTIG AKPESG, TIPOCESTE VO MNV TOIMTIAOETE §EVA AVTIKEIJEVA UE TO
unxavnuo.

5.4 H rapaywylkoTnTa KOTTHG £§aPTATAI ATTO TNV TTUKVOTNTA, TNV UYPACid, TO HAKOG TWV
KAaSi1wv, KaBWG Kal TNV TaXUTNTA KOTAG. H TTapaywyIikéTNTO KOTTAG HEIWVETAI ME TO GUXVO
WaAidi evepyotroinong Kai atrevepyotroinong. MNa tn BeATIOTOTTOINGN TG TTAPAYWYIKOTNTOG
KOTTG, GUVIOTATAI TTI0 GUXVI KOTT, aU§non Tou UYPoug KOTTHG Kal Epyacia Ye PETpIa TaXUTNTA.
Edv gival atrapaitnTo, n £MICKEUR TOU UNXOVAHATOG 0AG YivVETAl KOAUTEPA POVO OTTO
€181keupévoug e181koUg oTa kévTpa oépBig RAIDER, 61mou XpnoigotroioUvTal uévo yvAoia
avTaAAakTiKG. AuTo e§ao@alilel TNV aoc@aAn AgiIToupyia TOuG.

B T)v rpooTacia Tou TEPIBGAAOVTOC.
Na Tnv rpooTacia Tou TePIBAAAOVTOG, TO NAEKTPIKO £pYyaAEio, Ta EEOPTAHATA KAl N CUCKEUATIia
mwpétrel va utrofdAAovTal o€ KAaTAAANAN eTegepyaoia yia TRV ETAVAXPNCIMOTTOINCT TWV
TTPWTWV UAWYV TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTd.
Mnv TeTATE T NAEKTPIKA EpyaAgia oTa olKiakd atroppippaTal Zou@wva pe Tnv Odnyia 2012/19 /
EK 1ng EE yia TIG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG OTO TEAOG TOU KUKAOU JwNg TOUG Kal WG
€0VIKA vopoBeaia, Ta NAEKTPIKA epyaAgia TTOU Sev HTTOPOUV TTAEOV VA XPNOIMOTTOINB0oUV TTPETTEI
va cuAAéyovTal XwpPIoTd Kal va utrof3dAAovTal o KOTAAANAN eTe§epyaacia yia TNV avdkTnon Tou
TEPIEXOHUEVOU TOUG O€ SEUTEPEUOVTA OKATEPYATTA UAIKG.



32  www.raider.bg

SPARE PARTS LIST OF PRUNING SHEARS RDP-TPSH20

21| 2020180076 connected rod 1
20| 2020055400 Push button 1
19| 2040372600 P Bottom of |1
18| 3050080547 Screw 1
17| 2020055300 Cover 1
16| 3050080322 scrow I
15| 3050100116 Nt T
14| 3050040451 Pin 1
13| 3050040219 ‘ washer 1
12| 3029990078 - gear 1
11| 3050040449 : " blade 1
10| 3050170100 Retaining ring for shaft| 1
9 | 3990030008 megnel 1
8 | 2040372600 Iendle cover | 1
7 | 3050080476 Screw 9
6 | 3990011112 Wool felt |1
5 | 3050080546 Screw )
4 | 3050080455 Screw 1
3 | 3050090171 [ spring 1
2 | 2010018400 ' Gearbox 1
1 | 3060098600 [ Controller 1
perial Code Name -
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C€

DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless pruning shears RDP-TPSH20 solo

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC ClEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estda em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagoes que se
seguem:

(I)  Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjiuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2006; EN ISO 12100:2010;
EN 55014-1:2021; EN 55014-2:2021;
2006/42/EU, 2014/30/EU,

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
December 21, 2023

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMsIEM,
4YTO AaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepyoLWmMM cTardapTam 1 HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUYNOBLUANbHIOTL 3asiBNSEMO,
LL|0 AaHe obnafgHaHHA BLUMNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTam | HopmaTtusam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 6T TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKAETW
KavovIopoUg Kal TTpOTUTIa:

(MK) Hue nog Halwa nuyHa ogroBOpHOCT [ieka
0BOj NPON3BO, € BO COrMAacHOCT CO CrefHuTe
cTaHgapav v perynatmsu:

Brand Manager:

Krasimir Petkov

%(,' e/éﬂ‘/
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C€

EO OEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocdusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: AKyMynaTopHa fio3apcka Hoxuua
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopgen: RDP-TPSH20 solo

€ NpoeKTupaH un npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClleAHUTe OAUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeiickusi napnameHT u Ha CbBeTa oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MalunHUTe

2014/30/EC Ha eBpoOnevcKus naprnamMeHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
rooMHa 3a xapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHojaTeNicTBaTa Ha AbpXaBUTe UNEHKM OTHOCHO
enekTpomMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

U OTroBapsi Ha UBUCKBAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTU:

EN 60745-1:2006;
EN ISO 12100:2010;
EN 55014-1:2021;
EN 55014-2:2021

EBPOMACTEP
NMMNOPT - EKCNOPT
00L

Msicto n para Ha usgaBaHe:
Codous, Bbunrapus BpaHa MeHUaXbLP:

HekemBpu 21, 2023 Kpacumup lMNeTtkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless pruning shears
Trademark: RAIDER
Model: RDP-TPSH20 solo

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2006;
EN 1SO 12100:2010;
EN 55014-1:2021;
EN 55014-2:2021

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
December 21, 2023 Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Foarfece de taiere fara fir cu baterie
Trademark: RAIDER
Model: RDP-TPSH20 solo

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2006;
EN ISO 12100:2010;
EN 55014-1:2021;
EN 55014-2:2021

%( / @7/2 >
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
December 21, 2023 Krasimir Petkov
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MawwHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KoHCTpywpaHu u
npou3BeAeHN CbrmacHo AeiicTaawumTe B Penybnuka Bbnrapus
HOpPMAaTUBHM AOKYMEHTM 1 CTaHAAPTM 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM
W31ckBaHus 3a 6e3onacHoCT.

CBbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPIOBCKATA FAPAH-
LUma:

ToproBekaTa rapaHuus, kosito “Espomactep Mmnopt-Exkcnopt”
00f paBa 3a TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto
cnepga:

- 36 MeceLia 3a BCUKN €NEKTPOUHCTPYMEHTI 1 GeH3NHOBM Ma-
LwmHK oT cepumTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Mecelja 3a (hMaNHECKN NNLIA 3@ E€NEKTPOUHCTPYMEHTI OT
cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 mecelja 3a topuANMECKM NNLA 33 EMEKTPOUHCTPYMEHTY OT
cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 Mecela 3a (PU3NHECKM NILA 33 UHCTPYMEHTU OT CepusTa
Raider Pneumatic;

- 12 meceLia 3a IOPUANYECKN NULA 3@ HCTPYMEHTM OT CepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 MeceLia 3a PU3MYECKM NULA 3@ BCUYKN BEH3MHOBM MaLLMHY
ot cepumte: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 12 MeceLja 3a toprANYECKM N1LA 33 BCUYKM BEH3VHOBI MaLLm-
Hu oT cepuute: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a u3NYECKN NMLIA 33 BCUYKM KPUKOBE, PbYHI
MalUWHK, ra3oBu U AU3enoBu kanopudepu ot cepusTa Raider
Power Tools;

- 12 mecelja 3a IPUANYECKN LA 33 BCUYKN KPUKOBE, PbYHI Ma-
LUMHK, ra3oBK 1 Au3enoBw kanopudepn ot cepusita Raider Power
Tools

TbproBckata rapaHuus € BanupHa npu NMpefocTaBsHe Ha
rapaHLMOHHa kapTa MoMbfHEHa MpaBUiHO B MOMEHTa Ha 3a-
KynyBaHe Ha MaluuHaTa v uckaneH kacos BoH UK dakTypa.
[apaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpka MoAen, cepueH
HOMep, Me NOAMNC W NeyaT Ha TbproBela NpoAan MalumHaTa,
MOANKMC OT CTPaHa Ha KNueHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE
YCroBMS 11 AataTta Ha nokynkarta. HemombHeHn Unn nofnpaseHu
rapaHLMOHHM KapTu ca HeanuaHy. MawmhHute TpsibBa fa ce us-
ron3sat camo Mo npefHasHaYeHne v B CbOTBETCTBUE C MHCTPYK-
LvmsTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa b6esonacHata pabota e
HeobXxoaMMO KneHTa fia ce 3anoaHae Jobpe ¢ MHCTpyKLunTe 3a
ynotpe6a Ha MaluMHaTa, npasunata 3a 6esonacHoct npu pabota
C Hest M KOHKPETHOTO 1 NpeaHa3HayeHue.

MalumHata u3iMckBa nepuoanyHO MoUMCTBaHe M MOAXOAsLLA
noaapbXKa.

FAPAHLIUATA HE NMOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKPUTME Ha MaLLMHATa;

- 4aCTi M KOHCyMaTVMBY, KOUTO MOANEXAT Ha U3HOCBaHe, npu-
UMHEHO OT MON3BaHETO KaTo HampuUMep: rpec W Macrno, YeTky,
BOAAYY, OMOPHI POMKM, TaMMOHU, TMEHI MaHLLOHM, 3afiBIKBa-
LM PEMbLM, CMPaYKK, MbBKaB Ban C KWUM0, narepu, CeMepuHru,
6ByTano ¢ ynapHuK Ha Takepu v fip.;

- AOMbIHUTENHY aKCECOapy U KOHCYMATVBI KATO: PbKOXBATKM,
CTPYWHWK, KyTUW, CBPEANa, ANCKOBE 3a PsidaHe, Cexkaun HOXOBe,
BEPUIA, LKYPKM, OrPaHN4MTENM, MONMp-Laiibu, naTpoHHULM (3ax-
BaTV U ibPXKaun Ha PEXeLLMST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa
1 camaTa Kop/a 3a Kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTenHa CeeLl;

- HaCTpolika Ha pexvma Ha paboTa;

- CTONSIeMM eNeKTPUYECK NpesnasuTeni 1 KpyLIKK;

- MexaHW4HM MOBPeaU Ha KOpMyca 1 BCUYKI BBHLUHN eNeMeHTH
Ha 13[enueTo, BKIOYNTENHO eKOpaTUBHY;

- PeANasnTeNk 3a 044, NPEANANTENM 38 PEXELLM UHCTPYMEH-
TI, TyMUPaHK NNoYW, 3aKom4anku, MHeani v ap.;

- 3axpaHBaLl kaben u wencen;

- LIANOCTHIUTE NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTUTE, NPUYUHEHN OT Npi-
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poaHu GencTBIs, KaTo NoXapy, HaBOAHEHUS, 3eMETPEceH!s 1
ap.; OTMNAJAHE HA FTAPAHLIUATA:

®upma “EBpomactep W/E” OO He e oTroBopHa 3a noBpean
MPUYMHEHN OT TPETU NuLa, kaTo ,EnektpocHabauTenHn apyxe-
CcTBA", NOBPEAM OT BBHILUEH XapaKTep, KaTo TOKOBM yaapw, Hec-
TaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpeXeHs 1 uMa NpaBoTo Aa OTKaxe
rapaHLOHHO obcnyxeaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL, (M1 HEMOMbIHEH) CEpUEH HOMEP Ha n3fe-
NIMETO C TO3W NOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa kapTa;

- 3anWYeH UNK NUNCBALL MHAETUUKALMOHEH ETUKET Ha MaLLK-
HaTa;

- NOBPEAN Bb3HUKHANN NPU TPAHCMOPT, HENPaBIUIHO CbXpaHe-
HIE W MOHTaX Ha MaLUMHaTa;

- HanpaBeH OMWT 3a HeOTOpU3MpaHa CepBu3Ha Hameca B He-
yMbIHOMOLLEHa CepBu3Ha 6asa;

- MoBpeau, KOUTO ca MPUYNHEHU B CRIEACTBUE Ha HenpaBurHa
ynotpeba (HecnasBaHe MHCTPYKLMSTA 3a ekcrnoatauns) Ha Ma-
LUMHaTa OT CTPaHa Ha KIWeHTa U TPeTU NnLia;

-NI0BPeAV NPUYMHEHN BPE3yNTaT HaU3MonaBaHeToHaMalLHaTaB
[pyra cpefia 0CBEH NpenopbyaHaTa oT NPOU3BOANTENS (BNAXHOCT,
TemnepaTypa, BEHTUNaLWs, HampexeHue, 3anpalieHocT 1 ap.);

- NOBPEAY, NPUYMHEHN OT NonaaaHe Ha BbHLUHM Tena B MaLuu-
HaTa;

- NOBPEAY, MPUYMHEHN B CIEACTBUE Ha HeBpexHo GopaseHe
C MalnHaTa;

- MoBpeau NpuinHeHn ot pabota 6e3 Bb3aaylleH GUITLP Un
CUIHO 3aMbPCEH TaKbB;

- MpY HEMpaBUIHO CbOTHOLLEHMe Ha BEH3uH/ABYTAKTOBO Mac-
110, BOAELLO A0 GriokupaHe Ha aBuratens

-MoBpefa B CeACTBUE HEMPaBMUIHO NOCTABEH UMM HE3aToueH
PeXeLL MHCTPYMEHT;

- I0Bpe/a Ha peayKTopHaTa KyTus (npeaaskarta), npudiHeHa ot
HegocTaTbyHo A06PO CMa3BaHe (C rpec) Ha cbluaTta

MW MEXaHUYeH yaap Nno 3adBuKBaLLaTa oc.

- N10Bpe/a Ha poTop UM cTaTop, u3passealla ce B CrienBaHe
MeXay TsX, CrIefiCTBUE Ha CTONsBaHe Ha U30NaLMUTE, NPUIMHEHO
OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHE;

- NIOBpe/ia Ha POTop UM CTaTop MpUYMHEHA OT NpeToBapBaHe
WY HapyLLIEHa BEHTUMALWS, 13passiBallia ce B NpoMsiHa Ha LiBeTa
Ha KonekTopa Ui HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Unn 3anyLieH aycnyx — pesynTar oT npeaosu-
paHe Ha KONM4eCTBOTO Macro B AiBYTakToBaTa CMeC.

- UNca Ha Macrno 3a pexelyata Bepura Unu HesatoyeHa (13-
xabeHa) Bepura;

- 3anyLLeHa ropuBHa cucTema;

- NANCBAT 3aLYWTHY ANCKOBE, ONOPHY NMIOTOBE UMK APYTY KOM-
MOHEHTY KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA Ha MHCTPYMEHTa W ca
npeaHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHara My v npasun-
Ha excnnoarauus;

- 3aXpaHBalMST kaben Ha MHCTPYMEHTa e yAbikaBaH Uiu
MOAMEHSIH OT KINEHTa;

- moBpefata e MpuyMHeHa OT MpeToBapBaHe Wnu nunca Ha
BEHTUMALWS, HE[OCTATBYHO WM HENPABUITHO CMa3BaHe Ha ABK-
KeLLUTe Ce KOMMOHEHTU Ha U3enueTo;

- W3HOCBaHe unu BriokvpaHu narepu nopagu npeToBapBaHe,
npoabkuTENHa pabota unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo OT GriokvpaH narep unu paséuta
BTYIIKa;

-- pa3buTO LUNOHKOBO 1NN Pe36OBO CbeANHEHNE;

- NOBpe/ia B EM.KM0Y UMW ENEKTPOHHO YNpaBreHune NpUiMHeHa
OT NMpax Wnu cyyrneaxe;

- NIoBpe/ieHa peayKTopHa KyTus (rnaBa) NPUUMHEHO OT 3acTomno
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psiBaLLS MEXaHUIbM;

- nosiBa Ha HeobwyalHa xnabuHa mexay 6yTano u uunuHEbP
B pe3ynTat Ha npeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHa paboTa unu npax;

- 3aTsraHe Mexay 6yTano 1 LMIMHABP B pesynTaT Ha npeToBap-
BaHe, NpoAbIKUTENHa paboTa 1nv npax;

- OBpeAeHO LIeHTPOBEXHO Koreno 1 cnupayka (MPOMEHEH LiBSIT)
— [IbIKY Cce Ha paboTa ¢ BrokvpaHa crimpauka;

- CMyKBaHWS N0 KOpryca, MPUYMHEHN OT HENpaBUNEH MOHTaX Ha
CBbP3BALLM TPBOU, UTUHTY W NOAOGHN;

- NMnca Ha KOMMOHEHTY KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA Ha UH-
CTPYMEHTa 1 Ca NpefHa3HaYeHu 3a OCurypsiBaHeTo Ha GesonacHa-
Ta My ¥ NpaBImHa ekcrnoaTauns;

- Ha BCWYKM BOZHM nomnu (6e3 moTonsiemMuTe) U Xwapodopu
TpsibBa Aa GbAe MOHTMPaH Bb3BPaTEH KranaH Ha BXOASLLMS OT-
Bop. Mpn xuppocopuTe NEPUOANYHO Ce MpoBepsiBa HanAraHeTo
Ha MeTanHusi KoHTelHep(HansraHeTo TpsibBa Aa Gbae B rpaHuLm-
Te 1.5-2 bar).

BHUMAHUE! Xuapochopute Raider ¢ MexaHuyeH npecoctar He
V3KII0YBAT aBTOMATWYHO NPy nUnca Ha Boaal

- noBpesa NpuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo" be3 Boaa, kosTo ce
13pa3siea B AehopmaLst Ha YNITbTHEHUSATA W KOMMOHEHTUTE Ha
nomnexara yacr.

- NOBPEAN MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MPeKOMepHO nperpsi-
BaHe;

CpoKbT 33 OTPEMOHTUPAHE Ha NMpUEeTU B CEPBI3a MALLMHK € B
pamkuTe Ha eauH Mecel.

CepBM31Te He HOCAT OTFOBOPHOCT 33 MALLNHK, He NOTbPCEHM OT
COBCTBEHULUTE UM eANH MeceL| Cref 3akoHHIUS CPOK 3@ PEMOHT!

TbprosekaTa rapaHLs 3a batepun 1 3apspHKM YCTPOIACTBa, Kosi-
T0 “EBpomactep VmnopT-Excnopt” OO[ AaBa 3a TeputopusiTa Ha
Peny6nvka Bbrrapus, e kakto cnepga:

- 18 MeceLa 3a baTepwsiTa 1 3apsBHOTO YCTPOICTBO OT CEpUUTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceua 3a BaTepwsiTa 1 3apsBHOTO YCTPOICTBO OT CEpUNTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLIMOHHNAT CPOK 3anoyBa Aa Teye OT Aarara Ha 3akymy-
BaHe. [apaHuusiTa NokpuBa BCUYKM AeDeKTM, Bb3HMKHaMM npu
npaBunHO non3saHe Ha Gatepusita W 3apsifHOTO YCTPOWCTBO,
cbobpasHo MHCTpykumsiTa 3a ynotpeba. “Epomactep Vmnopr-
Excnopt” OO ocurypsiBa rapaHLysi, npunoxiuma npu u3bpoetute
no-Aony ycnosus, Ypes BesnnatHo oTCTpaHsBaHe Ha AedekTi Ha
npofyKTa, 3a KOUTO B pamMKiTe Ha rapaHLMOHHIS CPOK MOXe Aa ce
[JoKaxe, Ye ce Abmkar Ha AeekTn B Matepuana unu npu npons-
BOACTBOTO. ThproBckaTa rapaHLyMs e BanuagHa npu npefocTassHe
Ha rapaHLMOHHaTa kapTa Ha MaluuHaTa, NombIiHeHa NpaBUHO B
MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha npofiykTa 1 cuckaneH kacos 60H 1nu
thakTypa. [apaHUMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Chbpka Moaen v ce-
pveH HoMep Ha akymynaTopHaTa MaluuHa, OKOMMnekToBaHa ¢ 6a-
TepUst 1 3apsi[HO YCTPOCTBO, UMe, MOAMNC U NMeyaT Ha TbproBewa
npofan KomnrekTa akyMmynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT, MOAMNC
OT CTpaHa Ha KNueHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBUS
1 jatata Ha rokyrnkara.

l"apaHumsTa He nokpuea:

- U3HOCBaHE Ha L{BETHOTO MOKpUTUE Ha batepusiTa 1 3apsaHOTO
YCTPOICTBO;

- NOBPEAV Bb3HWUKHAMN NPU TPAHCMOPT, MeXaHNyHW noBpeau /Ha
Kopryca 1 BCUYKW BBHLUHW €MeMEHTU Ha

GatepuaTa ¥ 3apsOHOTO, BKIMIOYMTENHO [eKopaTUBHW/, Mpu
APYrY BbHLUHW Bb3AENCTBUS W NPUpOAHN BeACTBUS KaTo noxapy,
HaBOAHEHWs!, 3eMETPECEHNS;

- AeceKTn OT aMopTI3aLs, HOPMarHO M3HOCBaHe W 3xabsisa-
He;

l"apaHumsTa 3a 6aTepusTa v 3apspHOTO YCTPONCTBO OTnaja B
crnyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MM HEMOMbIHEH) CEpUeH HOMEP Ha KOoM-
nrnekTa akymynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT C TO3M MOMbIHEH Ha

rapaHLoHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LienocTTa, M3Tp1BaHe Ui nunca Ha eTukeTa Ha
npou3BoauTens BbpXy 6atepusTa v 3apsipHOTO

YCTPOIICTBO;

- BCUYKM Crly4aun Ha MoBpeau, MPUYMHEHN OT HenpaBumHa yrno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSTA 3@ ekcrnoaTaLus), uanyckaxe,
yaap, 3an1BaHe ¢ Te4HoCTH, HebpexHo GopaseHe, W B cryyau, Ye
BCUYKM KreTku B GaTepusita ca U3TOLYEHM MOA KPUTUYHUS MUHW-
MyM;

- 3apexgaHe ¢ HeOPUrMHamMHKM 3apsidHu YCTPOACTBA, 3axpaHBa-
WyAT kaben Ha 3apSAHOTO YCTPOICTBO € YAbIIKaBaH unu noame-
HSIH OT KNMeHTa, UMK ApYry BbHLUHI Bb3ECTBIS B NPOTUBOpEYMe
C U3NCKBAHWSITA HA MPON3BOANTENS;

- Korato e fpaBeH ONUT 3@ PEMOHT, MOHTaX, [EMOHTaX, Mo-
andukaLns oT noTpebuTens unu NPOMeHN OT HeYMbIHOMOLLEHN
nmua unu upmm;

- Ny n3non3asaHe Ha batepusiTa v 3apsiHOTO YCTPONCTBO He Mo
npeAHasHaveHue;

- NOBPEAN MPUYMHEHM B Pe3ynTaT Ha 13NON3BaHeTo W CbXpa-
HeHneTo Ha GaTtepusata WWnM 3apsipHOTO B Apyra cpeda OCBeH
npenopbyaHata OT MPOM3BOAMTENS (BMAXHOCT, Temnepatypa,
BEHTUMNALWS, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- PV TOKOBY Yjapu, PLMOTEBMLM, HABOAHEHWS!, NOXapH, ApYrn
BbHLUHYM Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHaapTHa 3axpaHBalla Mpexa U ¢ Apyru
HenoAXOAALLM UK HeCTaHAAPTHM YCTPOIICTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NpueTi B cepau3a batepum 1 3a-
PSAAHN YCTPOCTBA € B paMKIATE Ha CPOKa 3@ PEMOHT- efiH Mecel,
Crefi KOTO CepBIU3NTE HE HOCAT OTFOBOPHOCT B Cryyall, 4e He ca
MOTBHPCEHU.

3akoHoBaTa rapaHLyst e CbracHo unckBanmsTta Ha 33MM u 3a-
KOH 3a MPefoCTaBsHe Ha LMMPOBO ChAbpXaHNe 1 LnpoBM yc-
nyr u 3a npopax6a Ha cToku. [Mpu HeCLOTBETCTBIME Ha CTOKUTE
noTpebuTensT UMa NPaBHM CPEACTBA 3a 3alyyuTa CpeLly npopasa-
ya, KOWTO He ca CBbp3aHM C Pa3xoAn 3a Hero, kaTo TbproBckata
rapaHLms He 3acsira Teau CpeAcTBa 3a 3alunTa Ha notpebuTens;

HesaBucumo oT ThproBckaTa rapaHLust NpofaBaybT OTroBapst
3a nMncata Ha CbOoTBETCTBUE Ha noTpebuTenckara cToka ¢ Aoro-
BOpa 3a npoAaxba cbrnacHo rapaLmsta no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LipoBO ChabpxKaHue 1 LdpoBm YCryrv 1 3a
npogax6a Ha CTokw).

Yn. 33. (1) Korato cToKuUTE HE OTrOBapST Ha WHAMBMOYyanHUTe
M31CKBAHWS 3a CbOTBETCTBME C [OrOBOPA, Ha 0OEKTMBHUTE 13N-
CKBaHMS 32 CbOTBETCTBME W Ha W3UCKBAHUSITA 38 MOHTUPAHE Uin
VHCTanupaHxe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT uma Npaso:

1. Aa npeAsiBY peknamaLus, kato noucka oT npoAasava Aa npu-
Be/je CToKaTa B CbOTBETCTBME;

2. [ja Nony4M NponopLVoHanHo HamansisaHe Ha LieHara;

3. iia pasBanu Joroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 notpebutenst Moxe Aa u3bepe
MeXAy PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CToKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO i B1 A0BENO A0 HENPOMOPLIMOHANHO roniemMm pas-
X0V 3a npofaBaya, kaTo ce B3emat npefBu, Beudkyu obeTosTen-
CTBA KbM KOHKPETHWUSI CTIyyaid, BKIKOUNTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KoATO 61 MMana cTokaTta, ako HaMalle nunca
Ha CbOTBETCTBME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Aa 6bje NpefoCTaBEHO APYroTo CPEACTBO 3a
3awuta Ha notpebutens 6e3 sHauuTenHo HeynobCTBO 3a noTpe-
Gutens.

(3) MpopasaybT MOXe Aa OTKaxe Aa npueede CTokaTa B Cb-
OTBETCTBIE, ko PEMOHTBT 1 3aMsiHaTa ca HEBb3MOXHM UMK ako
6uxa A0BENM [0 HENPOMOPLIMOHANHO ronemMn pasxoau 3a Hero,
KaTo ce B3emaT NpeaBua BCU4KM OBCTOSTENCTBA, BKIIOUUTENHO
Teamnoan. 2, T.1un2.



(4) NMoTpebuTensT uMa NpaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HamansBaHe
Ha LigHaTa Unu a passany [oroBopa 3a npofaxba B crieaHuTe cy-
yau:

1. NpofaBaybT He € M3BBPLUMI PEMOHT UMM 3aMsiHa Ha cTokaTa
CbIMacHO un. 34, an. 112 unu, KoraTo e NPUoKNUMO, HE € U3BBPLLNN
PEMOHT 1N 3amMsHa Cbrnacko un. 34, an. 3 v an. 4 unu npoaasaybT
€ OTKasan Aa NpuBefe CTokara B CbOTBETCTBUE CbrMacHo ar. 3;

2. MOSIBI Ce HECLOTBETCTBUE BbMPEKV NpeanpueTiTe OT Npoa-
BaJa [eCTBUS 3a NPUBEXOaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE; NPy
HECbOTBETCTBME Ha CTOKM C AbMroTpaliHa yrotpeba u Ha CToku,
ChabpXaLLy LdpoBI eNeMeHTH, NpofaBaybT UMa Npaso Aa Ha-
npaBy BTOPY OMUT 3a MPUBEXAAHE Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B
pamKkuTe Ha Cpoka Ha rapaHumsTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TONKOBA CEpUO3HO, Ye onpaBaaBa He-
3abaBHO HamansiBaHe Ha LieHaTa unu passansHe Ha AOroBopa 3a
npogax6a, unu

4. npofaBaybT e 3asBuM UMK OT oBCTosTENCTBaTa € SiCHO, Ye
npoaasaybT HaMa Aa NpuBEe CTOKaTa B CbOTBETCTBYUE B payMeH
CpoK unu 6e3 3HauMTenHo HeyaobCTBO 3a NoTpebuTens.

(5) MoTpebuTtensT HAmMa NpaBo Aa pa3Banu [OrOBOpa, ako He-
CbOTBETCTBUETO € He3HaunTenHo. TexecTTa Ha okasBaHe 3a Tosa
[Jan1 HeCbOTBETCTBUETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCM OT MpofaBaya.

(6) MoTpebuTensT uMa NpaBo fa OTKaxe NnalaHeTo Ha ocTa-
BaLlia 4acT OT LigHaTa MN Ha YacT OT LieHaTa, 40KaTo npofaBaybT
HE M3MbIHM CBOWTE 3afibiKeHUs 3a MpUBEXJaHe Ha cTokata B
CbOTBETCTBYE.

Un. 34. (1) PeMOHTBT Unm 3amsiHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbPLUBA
Ge3nnaTHo B paMKUTE Ha pasyMeH CPOK, CHMTaHO OT YBEAOMSIBaHE-
TO Ha NpofiaBaya oT NoTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBMETO U Be3 3Ha-
4MTeNHO HeynobCTBO 3a noTpebuTens, kaTto ce B3emar npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LENTa, 3a KOSITO ca bunn Heobxoaumm
Ha notpebutens.

(2) 3a CTOKW, pasnM4HM OT CTOKUTE, ChAbPXALLM LMPOBH
€MeMEHTN, PEMOHTBT UMM 3aMsiHaTa Ha CTOkUTE Ce W3BbpLUBA
6e3nnaTHo B paMKUTE Ha [1H MECEL], CYUTaHO OT YBEAOMSIBaHETO
Ha npofiaBaya OT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBIMETO U 6e3 3Ha-
4MTeNHO HeynobCTBO 3a noTpebuTens, kaTto ce B3emar npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LiENTa, 3a KOSTO ca 6unn Heobxoaumu
Ha notpebutens.

(3) Korato HecbOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsBA Ype3 PEMOHT MIn
3amsiHa Ha cTokuTe, noTpebuTensT NpefocTaBs CTOKUTE Ha pas-
nornoxeHue Ha npofasava. Mpyu 3aMsHa Ha CTOKUTe NpopaBaybT
B3eMa 3aMeHeHuTe CTOkV 0BpaTHO OT MoTpebuTens 3a cBos CMeTKa.

(4) KoraTo n3BbpLIBaHETO Ha PEMOHT WU3MCKBA JEMOHTUPAHETO
Ha CTOKUTE, KOUTO ca BUNM MHCTanMpaH CboBpasHo TSXHOTO ec-
TECTBO U Lien, Npeau Aa ce NnosiBu HECbOTBETCTBUETO, UMK KOrato
Te3u cToku TpsibBa Aa 6baaT 3aMeHeHM, 3a[ibIKEHNETO Ha NPpofia-
Baya 7@ PEMOHTMPA UMM @ 3aMeHM CTOKUTE BKIIOYBA AEMOHTU-
paHeTo Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, M MHCTANMPaHETO Ha
3aMECTBALYMTE CTOKN UMK HA PEMOHTUPaHITE CTOKM, MW NoemMaHe
Ha pa3xopuTe 3a AEMOHTUPAHE 1 MHCTanMpaHe Ha CToKuTe.

(5) MoTpebuTensaT He ObMMKM 3annallaHe 3a obuvaitHaTta yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHTe CTOKW 3a BPEMETO Npeau TsxHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa € NporopLMOHaNHO Ha pas-
nMKaTa Mexay CTOMHOCTTa Ha Mony4eHuTe oT noTpebutens cToku
11 CTOMHOCTTa, KOSTO B1Xa MManu CTokUTe, ako HAMalle Nunca Ha
CbOTBETCTBYE.

Yn. 36. (1) MotpebutensT ynpaxHsiBa NpaBoTo C1 Aa pa3sanu
[I0roBOpa Ype3 3asiBrieHune Ao npopasada, ¢ KoeTo ro yesomsisa
3a peLLeHVeTo C1 fja pa3sani AoroBopa 3a npopaxoa.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBMETO Ce OTHACcH Camo 3a HAKOW OT
CTOKWUTE, [I0CTABEHM CbINACHO 4OroBopa 3a npopaxba, 1 e Hanu-
Lie OCHOBaHMe 3a pa3BansHe Ha AOroBOpa CbrmacHo um. 33, no-
TPebUTENST UMa Npaeo fa pa3sanu [OroBopa 3a npogaxba camo
M0 OTHOLLIEHME Ha Te3n CTOKW, KOWTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO U MO
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OTHOLLIEHIE Ha BCYKIA APYI CTOKM, KOWTO € Npupaobun 3aeaHo Cbe
CTOKWTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe PasyMHO Ja Ce OY4-
akea, Ye NoTpebuUTensT Le ce Cbrnacy a 3anasu camo CTOKuTe,
KOWUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensTt passanu forosopa 3a npopaxba us-
LIAN0 UMK YaCTUYHO Camo MO OTHOLLEHME Ha HAKOM OT JOCTaBeHNTe
CbITIacHO [0roBopa 3a npopaxba cToku, noTpebutensT BpbLua
Te3n CTOkM Ha npoaasava Oe3 HeonpasaaHo 3abaBsHe u He mo-
KbCHO OT 14 [HW, CYMTaHO OT AaTata, Ha KosiTo noTpebutenst e
YBEOMUI MPOfiaBaya 3a PeLLeHNeTo Cil ja passanu AoroBopa 3a
npogax6a. KpaitHnsT cpok ce cmsiTa 3a cna3eH, ako notpebutenst
€ BbpHan Wnu u3npatin ctokute obpaTHO Ha npoAaBava npeau
U3TN4aHeTO Ha 14-AHeBHWS cpok. Benuki pasxoan 3a BpblUaHe Ha
CTOKWTE, B T.4. eKCnievpaHe Ha CToKMTe, ca 3a CMeTka Ha npoja-
Bava.

(4) NMpopaBaybT Bb3CTaHOBSIBA Ha NoTpebuUTENs 3annareHaTa
LieHa 3a CTOKUTE Cnepd TAXHOTO MonyvaBaHe Uiv Npu NpeacTass-
He Ha AoKa3aTencTBo OT noTpebuTens 3a TAXHOTO WU3NpaLyaHe Ha
npopasavya. [poaaBaybT € AnbikeH Aa Bb3CTaHOBU MOMyYeHNUTe
CYMM, KaTo W3MOn3Ba CbLOTO MAATeXHO CPEACTBO, U3MON3BaHO
0T NoTpebuTens npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcaKLys, 0CBEH ako no-
TPEBUTENST e U3Pa3snn U3PUIHOTO CY ChbITace 3a U3NoN3BaHe Ha
ApYro NnaTexHo CpeACcTBO 1 NPU YCrIoBYE Ye TOBA He € CBbP3aHO C
pasxoau 3a notpebutens.

Un. 37. (1) MotpebuTensT moxe Aa ynpaxHu npasata cv1 Mo To3u
pasgen, kakto crefga:

1. 3 CTOKW, Pa3Nn4HK OT CTOKM, ChAbPXKALLM LM(PPOBM ENemMeH-
TI, B CPOK A0 /1BE FOANHM, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CToKaTa;

2. 32 CTOKM, CbAbpXaLLy LMPOBM eNeMEHTH, KoraTo AOroBOPBLT
3a npoaaxba npeABIMKkAa eAHOKPaTHO NpeaocTaBsHe Ha LdpoBo
CbibpXaHie Unu Ludposa ycnyra, He3aB1CUMO OT TOBA Aanu He-
CbOTBETCTBMETO CE AbMMKW Ha (hM3n4eckuTe Unn LMdpoBmTe ene-
MEHTI Ha CToKaTa, B CPOK A0 AABE FOAMHM, CHUTAHO OT [JOCTaBRHETO
Ha CToKaTa W MpefocTaBsHETO Ha LWGPOBOTO ChAbpXKaHWe Wi
LuchpoBaTa ycnyra Unu B paMmkuTe Ha nepuoa oT Bpeme, NocoyeH
B un. 31, an. 112, 6e3 aa ce Bb3NPENsATCTBA NpUnaraHeTo Ha usl.
28,an.3,1.1;

3. 33 CTOKM, CbAbPXALLM LM(POBM €NEMEHTH, KOraTo [JOroBOPBT
3a npoaax6a npe/aBIKAa HEMPEKLCHATO NPeAoCTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbfibpXaHine unu LydpoBa ycnyra 3a onpeaeneH nepuoy ot
BpeMme, He3aBIMCMMO OT TOBA fjani HECbOTBETCTBUETO CE AbIKI Ha
chuandeckinTe Unu LdpoBuUTE ENEMEHTI Ha CTOKaTa, B CPOK A0 B
TOAMHMN, CYUTAHO OT AOCTABSHETO Ha CTOKaTa U OT 3ano4BaHeTo Ha
HenpekbCHaToO MpeaocTaBsiHe Ha LMGPOBOTO ChAbpXaHue Wi
Ludhposara ycnyra;

4. 33 CTOKM, CbAbPXKALLM LNPOBY €MEMEHTH, KOraTo JOrOBOPLT
3a npopax6a npeaBInKaa HeNPeKbLCHATO NPeAoCTaBsHe Ha Ldpo-
BO Ch/ibpXaHue unu Lydposa ycnyra 3a nepuog, no-4bibr oT fiBe
TOAMHN, 1 HECBOTBETCTBUETO CE AbMIKM Ha LM(POBUTE ENEMEHTH
Ha CToKaTa, MoTpebuTensT MoXe fa ynpaxHu npasata ci no To3u
pa3aen B pamMK1Te Ha Cpoka Ha AeicTBIe Ha A0roBopa.

(2) CpoksT no an. 1 cnupa fa Teye npes BPEMETO, HE0BX0ANMO
3a M3BbPLUBAHE HA PEMOHT UNK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha npaBoTo Ha noTpebuTens no an. 1 He e
06BbP3aHO C [pyrit CPOKOBE 3a NpeAsiBSBaHe Ha UCK, PasnuyHu OT
Teannoan. 1.

Un. 38. MpogaBaybT, KONTO OTrOBaps 3@ HECLOTBETCTBME Ha CTO-
KkuTe, AbMKALLO Ce Ha AeicTeue unu beanericTaue, BKIIOUUTENHO
Ha Nponyck ja ce NPeAoCTaBAT akTyan13aLi Ha CTOKM, Chbpxa-
LY LdPOBY ENEMEHTI, OT CTPaHa Ha NiLie Ha NPeAXofeH eTan ot
Bepurata oT TbProBCKM CAEMKM, Ma MpaBo Ha uck 3a obesLyeTenmne
3a NpeTbpNeHN BPeAu CpeLLy MULETO UMK N1LaTa, KOUTO ca Npu4m-
HUMN HECBOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢is¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, uc¢vrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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2 Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
2N 9ama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
¢y catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
X *Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.

X
N

7
O

7

Y
IR IR TR IR IR TR O DL

O

N
N Durata medie de utilizare: 36 luni N4
<>
Y
R Vandut prin societatea din localitatea %
Y

7
O

7
<
O

A str. nr. cu
K
> .

2\ factura /bonul nr. din data

7 7
IR I <
O O

7
Q0
o

< <7
K
O N
Y
SR>
N

Cumparator

<

Data cumpararii produsului

7
O

<
<
0
7
3
O

~> Do it wise, not twice! S
% Ej euromaskter [www.euromasterbg.com|
X %
SRR HOK



(B20 RAIDER Gy

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventji asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpérétorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaster www.euromasterbg.com
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, llfov, Tel:021.3510106
* BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

+ CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

+ ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL — Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,Bl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

« DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

* ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie Ipiese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNO$TIN]’A. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiazé de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate

si a codului civil.
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GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Racun skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jamcéimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izroditve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrZzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na'menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuc¢i iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. §koda, povzroéena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce an3ajHmpaHun 1 NpousBeneHn BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU U CTaHAApAWN BO COrnacHocCT co cuTe Gaparba 3a 6e36eAHOCT LWTO ce NpUMeHyBaar.
CopapxwuHata u ondat Ha rapaHuumjaTta

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBefyBa BO rapaHTHUOT NUCT W BaX1 Of AaTyMOT Ha KynyBake Ha NpoV3BOAOT.
KynyBa4oT/KOpucHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMaar npaeo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypenot
[OKOMNKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, AOKOSKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTnnC 1 nevart of CTpaHa Ha nNnpoAaBavyoT KOj ro npogan ypeaoT, NoThAwWnuwaH o4 cTpaHa Ha KynysayoT
KOj MOTBpAYyBa [ileka € 3amno3HaeH CO YCIoBWTe Ha rapaHumjata v co duckanHa cmetka unu aktypa koja ro norepaysa
[aTyMOT Ha KyrnyBak-e Ha eneKkTpUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6Guaat npuMeHn camo o6PO UCHUCTEHU MaLLMHK!

I'IonpaBKaTa Ha ,Cled)eKTl/I NpuU3HaTK O Halla CTpaHa BO rapaHTUpaHMOT POK Ce u3BeayBa Ha CrieHuoT
HauWH: No HaL 13bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6eannaTHo Unv rm MeHyBamMe 3a HOBU OKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK N OOKOJSIKY HE € MOXHO CepBUCUpaH-e.

Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTW CTPOro Mo ynaTcTBaTta v NponucuTe NponuvLlaHum Bo ynaTcTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerse CO eNEeKTPUYHNOT ypea HEONXOAHO € KynyBaYvoT npes Aa 3arnoyvyHe CO KOPUCTEHE
Ha ypefoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co ctaBkute 3a 6eabenHoCT npu
paboTa v 4a ro KOpUCTU ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBeAEeHO BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuognyHo
YMCTEHE U afleKBaTHO OAPXKYBaks€.

lapaHuujata He ondaka:

- [y6ewe Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHM MaTepujanu koj noanexar Ha abetbe Npu ynotpeba, Kako LUTO ce: MacT, Macro,
YETKULM, BOAUYM, Barbaliy, POrKW, MOAMOLLKM, NOTOHCKM peMeHH, hriekcUBUHo BpaTuro,

narepu, CEMepUHIY, Knum, paGoTHO TpKasno u ap.

- Onpema 1 maTepujanm kako WwTo ce: Payku,kabnu, 6atepuu, kyTun, fogaToum 3a HanojyBarbe, Gyprum, AUCKOBU 3a Ceyetbe,
HOXEBW MaHLM, LWUMUPTTIW, TPaHUYHULIM, KOHEL| 3a Cevetbe 1 ap.

- CToMeHn enekTpUYHU OCUrypyBauu 1 3aluTuTi

- MexaHWn4ku oLITeTyBaHa Ha TENOTO Ha YpeaoT, AEKOPaTUBHU ENIEMEHTU.

- BawTuTa 3a ounTe, 3aLUTUTA 3a CeveHe, ryMUpaHu MIovku, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben un npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBate Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocreauLa of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec u ci.

MoHuwTyBake Ha rapaHuvjata

MpaBoTo Aa ce NOHWULITY NonpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHMOT NEpVO/ € BO CEAHVBE Cryyau:
- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofrosapa co cepuckujot 6poj Ha MalumHaTta .

- Hanennuuara 3a ngeHtudukaumja saneneHa Ha Npon3BoAoT € U3bpuLlaHa nnn e ncyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTeHUOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasar ypeaoT.

- [lokorKy He ce nojaBm Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He Cneaw ri MHCTpyKuumnTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBayoT Unv Apyro nuue.

- [ledbkTOT € NpeansBuKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwrTeTyBaka Npean3BukaHn oa paboTta co JOTpajaHu (MnK NOLLO NOCTaBeHW) eNeMeHTU 3a cevere

- OwrTeTyBakaTa Ha POTOPOT WNM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
Npean3BMKaHO of NPeKyMepHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwrTeTyBakata Ha pOTOPOT WNN CTATOPOT PesynTaT Ha NPeonToBapyBake UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHMecTMpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-e Ha KONMEeKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTuraat sawwtuTHUTE AVMCKOBW, UMK APYTX AENOBK KO Ce Aen of coCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e36enHO paboTere Co ypeaoT kora ce KOpUCTY NPaBuITHO.

- EnexkTpnyHnoT kaben Ha MalumHaTa e NpofoIhKeH MU 3aMeHU Off CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBatbe, Molla BeHTUnaumja 1 of HeOBOITHO NoAMayKyBakbe Ha NOABVKHUTE AenoBu
- OwTeTeHn narepu Nopaau NpeonToBapyBake UnNn AonroTpajHa pabota.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu og ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLLEHO LLNOHKOBO MW BUMNYLLECTO NeXuLLTe

- OwrTeTyBaka BO eeKTpuKaTa 3a Kry4oT Kako pe3ynTaT Ha npaLlvHa Unm Kplueke

- OwTeTyBake Ha peaykUMoHaTa KyTuja (rnasa) HacTaHaTo o MexaHW3amoT 3a 3aknydvyBaHe

- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NabaBoCT NOMery KNMMOT M LMIMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTysatbe, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npalumHa

- 3aTerHatoct nomery KnmnoT 1 LMIMHOApOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpeKkymepHa ynotpeba
1N npatuvHa

- OwTeTeHo LieHTpanHoTo TPKano 1 kovHuuaTta(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneaumua Ha pabota co
6nokupaHa ko4HuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucoT e 45 geHa.

OBNacTeHMoT CepB1C He CHOCY OArOBOPHOCT 3a onpemMara [JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe egeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a MornpaBka Ha MalumHaral
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WARRANTY CARD

0. 0 =

SERIAL N2 .ot ae AR R R R R

LI =L PN

(for details see the warranty conditions)
Ne, date of iNVoiCe / CASh reCEIPL........cociiiiiicciiece e
DETAILS OF BUYER

NAME / COMPANY ..t b RS E e saesRe R bR e e bR
(be filled in by the employee)

ADDRESS ... bR R R b e e
(be filled in by the employee)

SIGNATURE OF BUYER.......oicctcnn e s sn s n s s

(I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
working order and accessory)
DETAILS OF SELLER

NAME / COMPANY ...t a e a b e d s e s ae R s R s R e e b e bR nn s
(be filled in by the employee)

ADDRESS ...t A SRR R R R R R R
(be filled in by the employee)

1 I RS 1 Y

SERVICE REPORT
Receiving Date of . Date of .
Protocol adoption Description of the defect transmission Signature

R Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country) ¢
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E¢ouoia »RAIDER” £xel oxedI00TEl KOI KATAOKEUAOTEI oUPQWva pe Tn AnuokpaTia TN BouAyapiag oToug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TTIPOTUTTA VIO TN GUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TTESI0 EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG £yyUNaNg
Eyyonon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagpog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpnoTng €xel diKaiwpa va dwpedv utTnpeaia £mMdIOPOBWANG acPaNIGUEVOG TTEPIOdOU £yyUNaNng, EpACOV N KApTa
€yyUnong cUPTTANPWOEi CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPN Kal o@payida avTITTpdowTTo, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N aTTd TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyunang Kal @OPOAOYIKF TAUEIAKA MNXavH aTToOdEIgn
1 TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopPdg.
Emiokeun) kai ETNoTpo@ég yivovTal dekTég povo kabapiovtal pnxaveg!
Katdpynon avayvwpideTtal ammé eAGTTwpa £yyUnon hag, €Xel wg eEAG: KT TNV Kpion Pag, eipacTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OpYavo A va avTIKkaTaoTabouv he vEQ, OTTwG N £yyunon 8ev avaveWVETAl.
O1 CUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIMOTTOI0UVTAI HOVO KATAGAANAQ Kal CUPQWVaA JE TIG 0dNYieg.
MNa va egaopalioTei N ac@aAig AciToupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWY Va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES YIa
TN XPAon Twv Kavovwy ao@AaAeiag 10XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxoAouvtal ue autd Kal KUpiwg o okotrég Tng. H
povada atraitei TTEPIOBIKOG KaBapIopdg Kal N owaTr) GUvTAPNon.
H eyyunon dev KaAUTTTEL
- Na @opdTe XpwHATOG TWV EPYOAEIWV
- AVTOAAOKTIKG KOl GVOAWGIKA, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAI 0€ @Bopd TTou TTPOoKaAEiTal atrd T Xprion, 6TTwg: AiTrn, Addia,
TVENQ, 0BNYoi, 000CTPWTAPEG, Ta HAgIAGPIa, oI KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAUTITO G§ova aUpua, POUAEdAVY, oPpayideg,
TNOTOVI PE £Va OQUPT GUPPATITIKG, KATT.
- Agooudp kal avaAwoipa OTTwG: AABEG, TN HUTN, PTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SIOKOI KOTTAG,
OMiAN payaipia, aAucideg, YUaAOXapTo, OTACEIG, BiOKOI yia OTIABwaAN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) YIa
Va TPOXWV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO Yo HNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KOl AAUTTEG
- Mnxavikry BAGRN o1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKG PEPN TNG CUCKEUAG, GUUTTEPIAGUBAVOUEVWYV TWV SIAKOOUNTIKWY
- Ao@AaAeieg PATI aoPAAEIEG EPYAAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To Buopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ Tpdageig TTou TTPOKARBNKav aTrd QUOIKEG KATAOTPOPESG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOT
K.ATT.
Améoupan amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTApoxA UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTIO{EG:
- AoUVETTAG (1 KeVO) Tov algovta apiBud Tou apBpou auTou PE pia CUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa r) evieAwg Agitrel Eva
- MNpooTabei va aveTTiTpeTTTN TTAPEPBACT OTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BAoNG UTIPETia
- ZnuI€G TTou TTPOKARBNKav Adyw KOKAG XPriong (Un 0dnyieg) TNG CUCKEUAG aTTé Tov TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TrpoKaAgiTal Adyw TnG atrpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBN oT10 aTpoPEio | OTATN, TTOU aTTOTEAEITAI ATT TO BECIPO PETAEU TOUG, AOyw TNG TAENG Twv HEVWoNg TTou
TIPOKAAOUVTAI OTTO TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT10 aTpOPEio  OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapayr agpIoPoU, EKPPAZETal OTNV
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTEPIENIEEIG
- Aev UTTaPXEl TTPOOTATEUTIKG SioKol, TIAGKEG OTAPIENG ) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMAG TOU
HETOU Kal €X0UV WG OTOXO Va £EATPANITEl TNV AOPAAr KOl CWOTH AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA QVTIKATACTABET aTTO TOV TTEAGTN
- ZnpI€G TToU TTPOKARBNKav atrd uTrep@OpTWON A N EAAEIPN AEPICUOU Kal QVETTAPKH AITTaVOT TWV KIVOUPEVWY
eCapTnUaTWY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei Adyw uttep@OPTWONG, CUVEXH AEIToupyia ) o€ oKovn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTredo GWAIG HTTAOKAPEI  OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaidTNTAG TWV SOVTILV TWV AAIEUTIKWY epYOAEiwy (oTTaopéva, pBapuéva)
- Broken shponkovo A yaguwv
- EL.Lklyuch MapdAeipn 1 nAekTpovikd cUoTnua AEyX0oU TToU TTpoKaAoUVTal aTTd TN oKOvn A pAgN
- Broken kiBwtio TaxuTATWYV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIBAPIA UNXavIoOUO
- H gppdvion aguoikn améotacn YeTagu euBOAou kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXA
AeiToupyia i o€ okOvVN
- Z00@Ign peTagu eyPoOAoU Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN AciToupyia i o€ OkOvN
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OPEIAETAI OTNV EPYOTIia KATE TO
OECUEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKSG UTTNPETia eival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, alATnta atd Toug IBIOKTATEG TOUG €vVa MAVA PETA TNV VOUIUNG
TTpoBeopiag yia etmiokeun!
AveEapTNTa OTTO TNV EPTTOPIKH €yyUNon, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG Yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVAAWTIKWY ayaBwv pe Tn oluBaacn yia Tnv TTwAnon aTto TrAaicio Tng ZEX.
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ONOMATEIMQNYMO / ETAIPIA .

ZTOIXEIA ATOPAZTH

(Zvurlnpaveror ard tov vrarinlo)

ONOMATEMQNYMO / ETAIPIA ...
(Zvurlnpaverar aro tov vrarinio)

(Zvumlnpaveror amwo tov vraAinlo)

ZTOIXEIA T'IA TON NMQAHTH

HMEPOMHNIA / EKT'YNQZH ..
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



